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ISTRA
»- ■»

Narod« koji se odreee ma i jedne 
stope krvlju i anojem otaca svo­
jih natopljene »etnije nije dosto­

jan da se nacivtie narodom 

___________ >

EUGEN KUMIČIĆ
(Povodom 90>godlšn]ice 

njegova vodjenja)

Une 11 siječnja 1850 rodio se u 
Brseču hrvatski književnik i po­
litičar Eugen Kumičle.

Zvućit će možda malo paradoksalno, pod- 
Mćvnio 1», da je Kumićić upravo zato dobar 
i odl t'an kniiivvnik, ier je bio dobar i od­
ličan radoliitb. a niegova kniižtVita divin da 
imađu b«A joto svoiu naročitu rrij»dnosl i 
da su bas jato na uimtlničkoi visim, da baš 
zato osvaiapi, što st kros njih, poput crve­
ni mti dosludno provlači patrotska ten 
dencija Kait te naime, da svako truden- 
riojuo nagMirani« bilo kakvih, pa makar 
i patriotskih idem, škodi umjrtnićkoj vri 
jeduasti samoga dirln... Polittsrh Litd «- 
parh'g I.ied — rekao ie (Torih«.

Kod Kuniićićriih dleta to nije »Inča i 
Kumićić kniiitvnik ne može te ntkako lu­
čiti od Kumičića žarkog hrvatskog rodnim 
6a ili ako hoćemo da sr tako izrazimo, o-l 
hrvatskog političara Kumićić ie bio lo’dco 
proJ-t iiubarl u do naroda i domovini. bor 
bom ja narodna prava, da ih nigdje n- b> 
bio mogao. sve kad bf i bio htio, 
namiatne rak u s volim kniiicvnitn đ >l>nni 
J-v kmJ}«vno stvarani*. kako jnamo, mu 
n*i?a drugo nego dar izražavanja i saopći 
tama mvnosti n-iisuptilni'ih osjećaja pl»s 
vikorf odnosno pMćrvr duše,

leđna :«? 6'ti i političar, u smislu, u 
kom ** »o shvaća danas. u doba pada svih 
moralnih vrjednota. a U isto vrijeme biti i 
rodol-nban knuč-vidk, niie moguće, jtr je 
polam Itiepe knhievnosti nespojiv s pojmom 
takovog rolin'Mro

PotHifar kolt mijenja stranku podor,', 
trake vlade, koii miienja i svoje takozvano 
uvi-r nir pr^ma momenfanom političkom 
kursu, takav političar ja»sta ne može biti i 
dob^v kn>lž»vnlk. pro«to zato. fer ni sam 
n^via svoga vlastitoga uvjerenja. nema dub 
l>eg os!ećn>n ni sa narod, ni sa narodnu 
sirar

■ili političar u onom smislu kao Što R 
to 6»'o Kumićić. političar koii je Žarki ro- 
dol'nb čik j« sve biće prožeto čistom i »u- 
patvorenom HubavKu do roda i domovine 
pok‘u.‘gr koii ie da sadniega daha ostao do- j 
sltedan srofo» paroli. ko‘u ie isnto prvi u 
brniškem saboru: sr< ja obrtu, a obraj ni 
zašto. takav ro^oliub može bltt i te kako 
dobar kniii*rn’k

J>r ono Što pite. on u tebi proživljava. 
Idete niegov’b iunaka, niegove su vlastite 
»dei« Is niegorlh se stranica osjeća dah Je­
dne Siti* idealne dnfe. imokaliane materija­
lističkim računima dufe. kota date sebe sa- 
n tt i nifit. da taka kažmno. vlastitom krvlju 
svo’om Zato i d;t hi'e tako neposredno, sato 
t »oliko čitatrlia

■1 r’n Enair.ne Kumićić bio 1» takav. Is 
>rih niraov'h d'*la govori iedna Čista, 
idi -’lo«. -r»Mo.«no radnViibna duša. I sato 
n»m» forlefra. pa ma b-'o on i naižrfći pro­
tivnik idt in kaie Kumićić isporiieda. čije se 
sree pri čitaniu piegnvih dirln n> bi smek- 
SijI.-i et|> oko ni bi zasuz'lo

Sam Kumićić. poklonik francuskih na­
turalista osjetio je i sam. da prestaje biti 
nararan. da mn ne idr od srca čim sr udalji 
s rodnoga tlo. čim stane opisivati Hude koji 
nijesu stopostotno nafi. I zato se ie nakon 
srako.g takvog izleta u modemi naturali- 
zam vraćao ponovno na narodno polje, da 
ga obradi dvostrukim Žarom, iznese ga dvo­
strukom ljubavlju.

Tako ie danas srokom pismenom čovjeku 
kod nas pojnato. tko je Kumićić. gdje se je 
rodio. Sto ie napisao i čim se je proslavio, 
mi ćemo ipak. u kratko, da bude cjelina za­
okružena. iznHeti njegovu biografiju.

Eugenije Kumićić rodio se u Istri, u 
Bcrseiu, malom gnijezdu povrh strmih kli-

To je ono što smo trebali
„Čakavsko-istarska pjevanka” Ivan a Matetića-Ronjgova — 128 istarskih 

pučkih popjevaka u Jednoj zbirci ~ Nešto što Je oteto zaboravu
i što se Matetlćevom zaslugom ne će nikada izgubiti

Tko je pratio pisanje našega lista 
zadnje pola godine, mogao je skoro u 
svakom broju naići na jedan refrain, 
koji je možda ponekome već i dosadio: 
skupljajte istarsko narodno blago, otmi- 
te zaboravu sve, što još nije umrlo, spa­
šavajte što se spasiti dade! Zadnji je 
čas da se to učini, jer stari ljudi, koji 
još čuvaju u dnu svojih duša to drago­
cjeno narodno blago, izumiru, a novo 
pokoljenje pokazuje sve manje razumi­
jevanja za neprocjenivo vrjednote koje 
se u njemu kriju. Kad se osvijesti, kad 
mu se otvore oči bit će već prekasno, 
jer medjutim skupa s našim starci­
ma leći u grob 1 to golemo duševno bo­
gatstvo, koje nam je kroz tisućljeća da­
valo snage 1 životne radosti.

Evo upravo nam javlja g. Mate Dvor- 
ničić iz Crikvenice, da je ovih dana umro 
na otoku Krku najstariji »sopece Ive Dl- 
janić-Pavovlč, čuven samo kao >sopee 
Pavovlć* u dobi od 94 godine, a s njime 
ne samo da je otišla u grob njegova 
»tenka i tanka< sopeia, nego i bezbroj 
drugog narodnog čakavskog blaga.

A naš »balune, tko ga još zna ple­
sati od mladjih Istrana? U cijeloj Ju­
goslaviji od skoro 40000 istarskih Hrva­
ta jedva da ih je desetak starijih, koji 
ga znadu onako propisno okrenuti. A 
ipak je to najstarije, najorlginalnije i 
najautohtonije hrvatsko narodno kolo. 
u kom izbija sva snaga, sav tempera- 
menat i muškost našega naroda. Ples. 
evo, koji nam Je kros tisuću godina bio 
Jedini Izraz radosti i odras duše, danas 
se skoro sasvim zatro, a da ga mi ni- 
Jesmo bili u stanju očuvati i predati no­
vom pokoljenju. Nemojmo se varati’ Ni­
jedan Iox. ni step ni valcer, ni tan­
go ni vrag bi ga znao kako li se sve ne 
rovu tt moderni i hipermoderni, ameri- 
kansko-crnačkl plesovi, nikada nam više 
neće nadoknaditi onog ritma, one lje­
pote i estetike, koju pruža — oku 1 uhu 
i svakom našem osjetilu ritam i glazba 
baluna.

III naše čuvene stare »bugaršticee. 
koje su naši starci pjevali, a v koliko 
već nljesu pomrli i još ih pjevaju po 
srednjoj i južnoj Istri o junaku Kralje­
viću Marku, o Vladimiru kralju bugar­
skome. o Svetom Lovrllenen i mlarijah- 
noj mu sestrici o lipoj Mari. o gospi Ka­
tarini. Jeleni Kraljici, tko Još od nas 
mladjih pozna?

Sve Je to izumrlo, sve se Je to izgu­
bilo. sve Je palo u zaborav, kao da ga 
nikad ni bilo nije. čime ćemo ml 1 unu­
ci naši dokazati, da nam je koljevka 
stola u? šumu Me’onni 3t«. uz šumne 
vale Jadrana, uz vode Mirne. Raše. Li­
ma 1 Dragonje? Kamenim spomenici­
ma? Ne. jer tih nikad nljesmo ni po­
dizali. Mogli bi jedino kostima djedova, 
no tu će nam se lako meći dogoditi onako 
kako pjeva Kranjčevič u jednoj svo-; 
ioi o’esm’. da će doći kakvi Istra?’- 
vačl. koji će jednostavno ustvrditi, da 
su to kosti kakvog predpotopnog maga- 
reta.

suro koje se gole i od bijesnih valova tzlo- 
kane, dižu skoro okomito iz mora u vrto­
glavu ti$inu, Upod planine Sisola, po koiof 
je u;eo i pseudonim: Jenijo. kako ga kod 
kuće od milja zvahu, Sisolski. Gimnaziju je 
ućio na Rijeci, u Kopru i Zadru, a nakon 
toga kratko vrijeme medicinu u Pragu, a 
zatim filozofiju u Deću. Vrativfi se kući 
nastupa «luib« profesora u Splitu na gim­
naziji, a poslije toga odlazi u Pariz, Lon­
don i Mletke, na daljnje studije. Za okupa­
cije Posne 1S7S morade u vojsku. Doživlja­
je u Posni opisao je u knjizi ^Pod puSkotn«. 
Iza toga službuje vrlo kratko vrijeme na 
zagrebačkoj rcalci, a cafim napufta profe­
sorsku službu i posvećuje se sasvim knji 
ževnom i političkom radu.

Kumičić je najljepie godine svoje mla­
dosti proveo u stranom svijetu, ali on jc « 
duži ostao dijete svoga kraja, sin Istre, ko­
joj je posvetio najljcpJc slraniee svoga knji­
ževnoga stvaranja. Četiri eu njegova roma-, 
na u kojima bije njegovo istarsko srce: »Za- 
iuđjeni svatovi*, »Jelkin bosiljak*. »Sirota* 
i »Teodora«. U tim knjigama Kumićić gle­
da vedro u svijet s mnogo vjere i nade u 
konačnu sreću svoga istarskoga brata. Ta­
kav je on i u pripovijesti »Preko mora*, 
kojoj se radnja takođjcr odigrava u Istri. 
Ta su ga djela proslavila i on je SO-tih go­
dina bio najčitaniji hrvatski pisac. Ne tre­
ba ni spominjati, đa su te pripovijesti mno­
go pridonijele da su se Hrvati počeli zani­
mali sa naše zapuštene ljude u Istri.

Samo je njegova zasluga što je kasnijim

političkim i prosvjetnim radnicima istar­
skim prtie rata bio olakšan posao. Jer otu 
nijesu t(k morali buditi interes i ljubav za 
Istru u Hrvatskoj. To je prije njih učinio 
Kumićić i salo mu istarski Hrvati duguju 
vječnu hvalu.

Kumićić je napisao i mnogo drugih dje­
la. kojima nije uzimao gradju iz života 
hrvatskoga naroda u Istri. To su »Olga i 
Lina*. »Gospodja Sabina* i druge neke no­
vele Mcdjutim, kako smo već spomenuli, te 
su stvari pisane pod dojmom francuskih na­
turalista, na nijesu bile onako iskrene i za­
nosne i tople, kako su mu bile stvari, u ko­
jima opisuje naće ljude.

Najveće mu je i najpopularnije djelo 
»Urota Zrinsko-Frankopanska*. Sigurno ni­
je nitko još pročitao taj roman, a đa nije 
nad njime zaplakao. Roman mora ganuti 
svakoga svojom istinitom tragikom i uža­
som pojedinih sceno. Iz njega je nikla dra­
ma »Petar Zrinjski*, koja je svojedobno 
prikazivana u zagrebačkom narodnom kaza­
lištu s velikim uspjehom.

Majstorsko je djelo Kumičićevo i roman 
»Kraljica Lepa ili posljednji kraljevi hrvat­
ske krvi*. U tom romanu ima toliko divnih 
opisa, da ide u red najljepših i najsnažnijih 
roman« napisanih na hrvatskom jeziku.

U tim je dvima romanima Kumićić iz­
rekao i svoj politički »credo*, a đa time ni­
je ni najmanje štelovala književna i umjet­
nička vrijednost djela, nego baš naprotiv.

Svagdje i u svim djelima Kumićić ostaje 
u svakom pogledu čestiti rodoljub. Ljubav

A grijeh za to pada samo na nas!
Hl one divne melodije, zvuci naše 

crvene zemlje i Krasa?
Stoji
TI, hvala Bogu, ne će propasti nikada!
Neka je zato stoput hvala našem na­

dasve zaslužnom kompozitoru i marlji­
vom sakupljaču tih glasova, tih drago­
cjenih melodija — Ivanu Matetiću- 
Ronjgovom, Taman nekoliko dana pred 
Borić došla nam je u ruke njegova dra­
gocjena zbirka naših istarskih narodnih 
pjesama, ljepšega i sk ipocjcnijega bo- 
žičnjega dara milije »dobre rukec nije 
nam zaUta mogao dati Ivan Matetić po­
stavio si Je za životnu zadaću, da poput 
marne pčelice sakupila one drage gla­
sove naše zemlje, bilježio je zvuk po 
zvuk, slagat ga i redao i stvorio tako 
jedan nenadmašivo lijep mozaik istar­
ske pučke popijevke, koja nije ništa dru­
go nego najistančaniji najprofinjeniji 
drhtaj istarske narodne duše,

Ne ču nikada zaboraviti, kako ml je 
negdje prije nekih deset godina jedne 
večeri, nakon što me je s Matetlćem 
upoznao, zajednički na-' prijatelj Jakov 
L, rekao: »Matetić Je danas najveći i 
najvrijednlji živući Istranin!« — Ja sam 
ga začudjeno gledao i pomalo se smje­
škao, Mislio sam da se šah i da — kako 
bi Zagrebčani rekli — »zafrkava«. Jakov 
Je medluttm bio ozbiljan 1 u oku sam 
mu vidio svu dubinu i ozbiljnost misli, 
koju je izrekao.

Kratko vrijeme nakon toga Ja sam 
pohodio Matetića u Muzičkoj akademiji. 
Sjećao sam se arije jedne staro pjesme, 
koju ml Je u djetinjstvu Još baka stara 
pjevuljlla, pjesmu o »Divojci jabuci ru­
menoj. koja je rumena kako i naranča 
— Bukva Joj je zibannka bila, zlbltuć 
su Je u more hititi, a ribari je na 
mrižu ulovili i s ribon je na placu do­
nesu...« Pjesma mi je kao draga l slat­
ka uspomena iz. djetinjstva bila naročito 
mila 1 htio sam da ml Matetić zabilježi 
njezinu melodiju.

Bili smo sami. Matetić Je poćco pje- 
vuljitl pod glas. sve jednu za drugom 
melodije naših starih istarskih pjesama, 
koje je Još od mladih dana skupljao ta­

„GIORNAZE DUTAEM"

0 TALIJANSKO-JUGOSLAVENSKIM ODNOSIMA
Pošto je osudio alarmantne vijesti u 

inostranstvu o Jugoslaviji, beogradski 
dopisnik »Glornalc d’Italla« kaže:

»Osuda uzbudjivanja namjerno sija­
nog od strane englesko-francuske štam­
pe očita Je. ali da bi se točno ocijenila 
njezina vrijednost, dobro će biti Istak­
nuti. da su od prošlih dana kružile vije­
sti. po kojima su studentske manifesta­
cije i radnički štrajkovi bili potajno or- 
ganizovani od strane Italije, koja bi, či­
neći to, prije ili kasnije pokušala da to 
iskoristi radi intervencije. Osim toga pu­

mo po žmlnjštini, po BarbanŠtini, po 
srednjoj i istočnoj Istri i kasnije po oto­
cima.

Ja sam stao i otvorenim ustima slu­
šao. U dnu moje duše zabrujali su dav­
no zaboravljeni akordi... Bih su to naši 
glasi, glasi djedova i otaca, glasi naše 
crvene zemlje i krasa, glasi domovine, 

i Glasi kakve nikada nijedna druga zem­
lja na svijetu nije mogla roditi, I eto, 
to je glase, praiskonske glase naše Ma­
telič cijeloga svog vijeka skupljao. On 
ih je izvadio iz utrobe one naše nezabo­
ravne zemlje i oni ce nam pjevati još 
milj are lit nama, djeci i unučadi našoj!

I u tom sam času vidio, da je Matetić 
zaista velik.

U uvodnoj riječi naglasuje Matetić 
da ovo »djelce« (kako ga on u svojoj 
skromnosti naziva) sa 128 popjevaka ni­
je izašlo samo zbog toga. da bismo imali 
za našu omladinu još jednu pjevanku 
više... Uzrok treba tražiti dublje! — 
Pjevanka ima zadaću da po mogućnosti 
i ostalu našu omladinu, a putem nje i 
odrasle upozna s jednom od najstarijih 
i najorlginainijlh muzika. (Neka bude 
napomenuto, da su tekstovi svili popjev- 
ki, osim Gervalsove »Pod Učkun kućice 
bele«, uzeti iz čakavsko narodne poezije).

Popjevke su sve redom udešene dvo­
glasno (to Je karakteristika našega pje­
vanja!) i naša istarska društva, a i po­
jedinci imat će dosta materijala, da na 
svojim zabavama i u krugovima u koji­
ma se kreću prikažu Istru — recimo — 
u notama, a zapravo onako kako Joj za­
ista duša govori l srce bije.

Možda sam ovaj prlkf - malo l suviše 
ođulllo. no ntjesam mogao srcu odoljeti, 
Jer to jc ono što ja evo neprestano tra­
žim: skupljajte narodno blago! skup­
ljajte istarsko narodno blago; a tu ga 
evo u ovih 128 originalnih uglaz­
bljenih pučkih naših popjevaka imamo 
golemu riznicu. Ernest Rađetić

»Cakavsko-primorska pjevanka« (mo­
rala bi se zapravo zvati »Cakavsko-istar- 
ska pjevanka«, Jer to ona zaista i Jestel) 
stoji 85 dinara, a naručuje se kod samog 
autora: Ivana Matetića, Beograd, Cara 
Uroša ul. n.

štale su se vijesti kao da bi Francuska i 
Engleska priznale Italiji otstupanje te­
ritorija koji su joj bili odrcdjcnl Lon­
donskim paktom u zamjenu za njezinu 
protunjemačku l proturusku Intervenci­
ju u ratu. Namjera da se poremete 
dobri talijansko-jugoslovenskl odnosi 
bila je očevidna kao što Je bila 1 ona vi­
jest »Tempsa« iz Atene od 19 prošloga 
mjeseca, u kojoj se Je išlo čak tako da­
leko. da se je javljalo, kako su službeni 
jugoslovenskl krugovi uzbudjeni zbog to­
božnje propagande za otcjepljenje koju 
da vrši Italija u Sloveniji i Hrvatskoj«.

do naroda, do njegove povijesti, misao Je 
vodilja u svakom njegovom radu.

I kao čovjeka svi su Kumičića voljeli i 
poštivali, jer jc on privlačio ne samo kao 
sjajan pisac nego i kao duša od čovjeka. U 
njega je bilo zlatno srce, tako da su ga svi 
njegovi prijatelji od milja zvali Jmijo, da­
kle onako kako ga je u njegovom rodnom 
Pcrscču zvala njegova dobra mati...

Kađ je 1878 služio u Posni kao vojnik, 
obolio jc i te se boljetice nije nikada više 
riješio. Ona ga jc bacila i u rani grob. Bilo 
mu je 54 godine kad se je preselio u vječ­
nost.

U današnje doba previranja i svih mo­
gućih strujanja, svih mogućih -izama u knji­
ževnosti. n doba političkih skakavaca svake 
vrsti, u doba kad se moral u politici sma­
tra ludošću i nesposobnošču, ime Eugenija 
Kumičića, hrvatskog književnika i čelik zna­
čaja, koji je nepokolebivo zastupao načelo 
čista obraza i Čistih prstiju, svijetli nam po­
put visoko uzdignute luči...

Za tim i takvim uzorom trebalo bi do se 
danas povedu i književnici i političari i jav­
ni radnici svake vrsti. Jer danas je jači ne­
go ikada bezuvjetni imperativ da svatko: i 
književnik i umjetnik i političar i javni rad­
nik, stavi sve svoje sile, sve svoje umne i 
tjelesne sposobnosti u službu svoga naroda.

Kumićić neka nam je uzorom. I sato ne­
ke mu je slova! A Istri, koja nam ga j« 
dala, neka jc hvala!

Ernest RadetU



STRANA *. »ISTRA« BROJ I.

TRAGIČAN SVRŠETAK
jednog dinamitaaa

Liinjan — Lovljenje ribe pomoću di­
namita« što je no samo zakonski zabra­
njeno, nego i veoma opasno, stajalo je 
života 42 godišnjeg Matu Perkaca iz Li- 
žnjana. On je, kako jo istraga ustano­
vila, pošao na ribanje u jednu uvalicu 
izmedju Medulina i Ližnjana. Nakon što 
je pripravio dinamitnu patronu, da je 
baci u moro, upravo u času, kad je za­
mahnuo, teško jo nastradao, jer mu je 
patrona eksplodirala u ruci. Raznijela 
mu je desnicu, a prouzročila mu je i 
još nekoliko ozlijeda po cijelom tijelu. 
On je izgubio svijest i pao u more, jer 
se nalazio baš na rubu obale, Par sati 
kasnile opazili su drugi neki ribari nje­
govo tijelo kako pliva na valovima- 
Perkaću je prije mjesec ciana umrla že­
na. Ostavlja za sobom jednog sinčića i 
leđnog pastorka.

Slomio nogu na sjeniku
l'mag — Mate Pavletič, 62 godine 

star iz okolice Umaga, popeo se je na 
ovor da uzme sijena za blago. Drvene 
ljestve bile su dosta sigurne, no nesi­
gurne su bile staračke noge Pavletićcve, 
jer jc penjući se krivo metnuo nogu i 
srušio se iz visine od 2 metra. Dobio je 
tešku ozliiedu na lijevoj lopatici, a uz 
to je slomio i nogu. pa je hitno otpre­
mljen u tršćansku bolnicu, gdje je za­
držan na liječenju. Tuži se i na unutar­
nje bolove, pa se boje, da bi zbog visoke 
starosti njegove to mogao biti početak 
njegova svršetka,______
Uzor-sin!

Badema — Nije baš lijepo ovo sto će­
mo spomenuti, no možda je ipak dobro 
da se ožigoše! Stari Tome Milohanovič 
nije nikako htio da prije smrti prepiše 
na ime svoga sina Mate svoje imanje. 
Stari se je bojao, da bi ga sin poslije to­
ga mogao zapustiti a možda i potjerati, 
dok se sin opet s druge strane hoiao, da 
hl otac mogao kmeštinu ostaviti kome 
drugome, što po njegovom inišljentu ne 
bi bilo pravo, kada se jo on na njoi mu­
čio. I tako je neprestano dolazilo do su­
koba izmedju oca i sina zbog te nesre­
tne zemlje.

Jednoga dana došlo je do oštre sva- 
đje medju njima i sin zaboravivši se po­
grabi ručicu od voza i udri njome rodle- 
nog oca po glavi. Otac je pao na zemlju, 
no na svu sreću ozlijeda nlie bila tako 
teška, pa ju je prebolio. Ipak je tužio 
goropadnog sina sudu i sin te osudlen 
na trt mjeseca zatvora ...
Cestna dela

Postojna, decembra 1939. I‘.»m aulo m delna preložitev cvmc. ki veze P.ntomo — Bistrico — Rupo - Reko. se vrše 2e 
vrsto tet. Delo ere zelo počasi od mk, dc- 
’oma rad« zelo veltkth terenskih težko?, 
deloma na ker se i im t delom ne mudi. Na­crti predvidevajo odstranitev vseh ovin­
kov m raznih večjih klancev, ki »ih je na 
’e> cesti celo veliko, zlasti na te v progra­
mu razširitev cestišča in konstrukcije no­
vih mostov, ki sn potrebni radi preložitve 
veste« Obenem bodo utrdili celotno cestiš­
če tako. da bo cesta odgovarjala sodobne- 
/m prometu. Cesta ic važna tudi radi teca. ker skoro v vsej svoji dolžim teče nekako 
v/poicdtto z ntc’0. čem a v sicer v nreee’- ’»ij oddabenosti.

Dela pa niso bogve kat temeljito oprav 
•ena. vse se gradi nekam malomarno m površno Najboljši dokaz za to te slučai. 

ki se »e pupctil ob zadnji povodnji MeJ drucm «e bil namreč pred kratkim dokon­
čan v odseku te ceste tudi novi most čez 
potok pri Kosezah, ki ga je pa neurje tako 
Poškodovalo, da se ic tormalno razklal na dvoje. Gradnje tega mostu ic stala baje 
blizu miljon Lir.

Z zgraditvijo mostu pri Kosezah jc bila dovršena prva etana na te’ cesti predvi­
denih del. za katera je bilo potrošenih 
skupno $ nriljonov Lir. Predvidevajo šc 
najmanj 2 leti dela. da bo kompleten na­črt izvršen, kajti mehak in deloma moč­
viren teren bo zelo oviral nadalnja dela. —

Pri navedenih cestnih delih ic zaposleno 
‘udi precej domačih Hudi.

NOVI ELEKTRIČNI VOD
MatuUc — Električno društvo za Ju- 

njsku Veneciju i Rašu javlja da je otvo­
ren električni vod Matulje. Kršan. Sve­
ta Ncdilja kod Labina. Karpan, Raša. 
koji imađe visoku napetost cđ 50.000 Vol­
ti. pa upozoruje javnost da se ne pri­
bližuje žicama jer su opasne po život-

VINOGRADARSKI TEČAJ 
Buie — U Bujama jc otvoren vino-

-radarskc-uljarski tečaj, kome je prisu­
stvovalo mnogo seljaka i gospodara iz 
cijele Bujštine. Istodobno je otvorena u 
Bujama i velika uljara, »torače, koji 
može da spreša po 150 kvintala maslina 
dnevno.

Sjećale pao u klpueu vodu
Pazlnski Novaki — U jednoj siroma­

šnoj seljačkoj kućici dogodio se ovih da­
na nesrećan slučaj. Mali German Se- 
stan. sin Josipov, kome su istom dviie 
godine, igrajući se u kući pao j‘e u lo­
nac kiouće vode. što ga je upravo čas 
orito skinula s ognjišta majka mu Hit­
no ie prevezen u nulisku bolnicu, ali ie 
nažalost na sam Božić podlegao teškim 
opeklinama i umro.

NEOBIČNA PREDSTAVA KAO ZA TEATAR
Tinjan — U svakoj teatarskoj pred­

stavi razvija se radnja ovako: Zapletaj 
— kulminacija ili vrhunac — rasplet. 
Baš se je tako nekako odigrala neka ne­
obična predstava u malom tinjanskom 
selu Butorima, koje leži uz cestu negdje 
na po puta od Bademe i Tinjana. Tamo 
je još pr je rata uz samu cestu imao 
gostionicu i trgovinu mješovitom robom 
Miho Zunta. Osim table se medju- 
tim nije ništa drugo promijenilo, nego 
sam gospodar stari Miho žunta, koji se 
je preselio na drugi svijet a gostionu i 
dućan prepustio jednome od svojih si­
nova: Josipu,

Dok je on sam bio trgovac u selu. sve 
je bilo mirno. Medjutim se je nenadano 
pojavio konkurent, neki Sitne Bugarin, 
koji je do tada služio kod Mate i Ante 
Vlahoviča u tom istom selu, a uz to je 
buduč bistar 1 okretan odlučio da otvori 
i malu »butiglcuc.

U posljednjih nekoliko mjeseci dogo­
dilo se, da je netko posjekao loze Via- 
hovlćlma. Selo se uzvrpoljilo. Istrage su 
učestale, karabinjeri su bili skoro svaki 
dan u selu jednom rllcf'iu selo je bilo 
uzbudjeno. Da pak nevolja bude još ve­
ća. a stvar loš znkučastlja, počeo se je 
Bugarin tužiti da dobiva anonimna pi­
sma u kojima mu se prijeti, a osim toga 
dobili su i Vlahoviči pismo neka odmah

otpuste Bugarina, jer da će im se inače 
ponoviti sječa loza,,.

Sve je bilo uzbudjeno. Tko je autor 
tih pisama, tko je sjekao loze, odakle je 
sva ta uzbuna potekla. Sve bi to možda 
i ostalo neotkriveno, kad ne bi bilo gra­
fologa, širne Bugarin se naime prltužlo, 
da sumnja na svog susjeda i konkurenta 
Josipa žuntu, da je vjerojatno on autor 
tih prijetećih pisama i svega 2la u selu.

Stvar je došla pred sud. I, kao u tea­
tru, tako se je i tu stvar počela raspli- 
tatl izazivajući sve veće iznenadjenje, 
Grafološki stručnjaci dokazali su da je 
autor tih anonimnih prijetećih pisama 
zapravo sam Šime Bugarin, koji je pi­
sma pisao sam sebi i svojim gospodari­
ma, bacajući sumnju na svog susjeda 
žuntu, jer je držao da ee ga na taj na­
čin spremiti na neko vrijeme onkraj 
brave i lijepo sam moći raditi sa svojom 
novo otvorenom >butlglcom«.

Interes ie za raspravu bio velik, pogo­
tovo kad je sud dao nalog da se Buga­
rina 1 njegovu ženu uapsl i zatvori. Ko­
načno je pala osuda: šlme Bugarin je 
esuđjen na dvije godine j deset mjeseci 
zatvora, dočhn je njegova žena oriobo- 
djena. Josip žunta pak Češe se poplavi 
i kima glavom, kako je siromah nedu­
žan mogao nastradati.

Na što sve ljudi ne dolaze!

DVA DRZNA VLOMA
Ilirska Bistrica. O drznih vlomih 

in velikih tatvinah smo v našem mirnem 
trsu do sedat brali le po časopisih, ah pa 
o njih izvedeli od hudi. ki so prihajali iz 
večjih mest. posebno iz Trsta, Pri nas se 
ka» takega ni dogajalo, kvečjemu le zmanj­
kala kle kaka kokoš, pa še to je imel na 
vesti kak nedomačhi, Tako smo do sedaj 
mirno živeli v zavesti, da med nami ni ta­
tov in se nam ni bati za svojo lastnino. 
Najbrž pa se ie začetkom decembra od 
nekie priklatila v naš krat to’oa uzmovi« 
<ew proučila razmere in pričela drzno ? 
delom, Pie^netih so nas tatovi kat z dvo­
mi vlomi,

7. deccmbta so si za sve posel irbrah dosle» neznani zlikovci manutaktumo vele­
trgovino tvrdke Šket. ki trna svoj trgovski 
lokal na glavnem trsu, V pritlični so tr­
govski lokali v prvem nadstropju pa ima lastnik stanovanje. Tatovi so vdrli na zelo spreten način na zadnh strani poslopja 
skozi zamrežen« okno v prilični, Delo so opravili z \ehko previdnost’« m i?\e’ba- 
nostjo. kajti nobeden ni mčesar opažih ce­
lo hudega psa čuvam, ki ca mn lastnik 
nrikle“«enegj •’.< zaduu strani pos’opja, s« prevarili, da nevarnost: ni opazil. Po vsem 
tem sodeč, so motali biti na delu zelo *?- 
velbani in Izkušeni tatov ki niso bili pr­vi? na takem p»"«’'t, Skozi tako odprto okno 
so z. lahkoto pr<h v trgovske prostore. Tam so pobrali ves denar h’, registrirnih 
blacain. polec teca na odnesli tudi precej

Prignječio ga automobil
Labin. — Ovih je dana životom na­

stradao u Puli. Ive škopac. koji je rodom 
is okolice Labina, On jc išao sredinom 
ceste baš u času kad su dva teretna au­
tomobila prolazila jedan u susret dru­
gome. Cesta je tako uska. da su se au­
tomobili skoro okrznuli jedan o drugo­
ga, a kako se je u tom času našao me­
dju njima siromašni škopac, to su ga 
automobili prignječili- Uz strašni jauk 
srušio sc škopac na zemlju, došla su 
žurno kola za spašavanje otpremila ga 
u bolnicu, ali bilo je sve prekasno. Još 
prije nego što su kola stigla u bolnicu 
siromašni je škopac umro. škopac ko­
me je sada 45 godina, a došao je u Pu­
lu po poslu, zakopan je u Puli.

Vjenčala se par časaka 
prije smrti

sa zaručnikom, s kojim je zajedno stra­
dala u automobilskoj nesreći 

Još 10 pr. mj. došlo je nedaleko Trs­
ta do teške automobilske nesreće. Jedna 
kola sa punom snagom naletlla su na 
telegrafski stup. pri čemu je jedan od 
putnika ostao na mjestu mrtav. Taj tra­
gični dogadjaj imao je ovih dana još je­
dan tužni epilog. U tršćanskoj bolnici 
umrla Je 27-godišnja Ivanka Babić. ko­
ja je povodom one nesreće bila zadobila 
teške ozljede. Par časaka prije nego II 
je izdahnula nesretna je žena, svijesna 
svoga stanja, Izrazila želju da sklopi 
brak »in extremis« sa 38-godišnjim Gl­
uhom Micheloni. čovjekom koji je ta- 
kodjer prilikom iste automobilske nesre­
će bio teško ranjen i zajedno sa svojom 
zaručnicom bio prevezen u tršćansku 
bolnicu.

IZ KLANE
Klana — Rod jeni i umrli u Klani: 

Vladimir Skok, Klana kbr. 46 _ Simčić 
Ivan sin Josipov. Klana kbr. 120 — Sim­
čič Sergije, sin Josipov. Klana, Skalnica 
kbr. 17 i iedno nezakonito dijete.

Umrli: Jelena žigman pokojnog Ma­
te, starica od 87 godina.

Putovanje jedne dvokolice
Labin — Ive Vlačić trgovac iz Labi­

na, koji prodaje bicikle, skoro je nastra­
dao. Neki Cezar Fioranelli radnik u ra- 
škom ugljenokopu kupio je kod njega 
žensku dvokolicu, kojom je htio da sva­
kog dana ide u ugljenokop na posao. 
Platio je u ime kapare 20 lira odmah, 
a ostatak od 440 lira obvezao se platiti 
u mjesečnim obrocima. Medjutim izgle­
da da se je brzo predomislio. Jednoga 
dana nedugo zatim došao je u Svetu 
Nedilju labinsku i tamo pokušao da taj 
bicikl proda za 250 lira, ma da bi baš 
kome, nego rodjenom bratu Vlačićevom, 
koji je tamo nastanjen. Josip Vlačić po­
žurio se brže bolje svome bratu Ivi u 
Labin i obavijestio ga o toj neobičnoj 
ponudi. Ive je dohrlio i zaplijenio brže 
svoj’ bicikl, a Fioranelli-a tužio sudu.

»lanuhiktnnics;) blaga, tako da je tvrđka 
oškiulov.ma ?a približno 10.000 Liv. Sre­
ča ie le, da zlikovci niso izsledili glavne blasahre. Mer je bilo shranjeno veliko dc- 
narta, in ie ostala nedotaknjena.ivhnb teinu, đa so zlikovci mor.ill ra­čunati na razburjenost in čnievuost Hudi 
radi opisanega vloma, so vendar ?.e kol na- 
sleduh dan z delom nadaljevali. To no? so pa vdrli v trgovino ?. mešanim blagom Jo­
sipa Hreščaka, ki Ima svoj lokal ravno 
nasproti bketove trgovine na drugi strani 
ti ga- Pri ‘•voiem debi so bili še raiinhanc!- 
šl. Prevrtali so namreč zid tik pod izlo>.- beuhn oknom v pritlični. Na srečo denarja 
niso vtaknil*, ker c«a »e lastnik n.aibr? kam 
diacam spiavil. odnesli so le nckai malega 
blaga, iako da t? škoda le neznatna, ter se »im de’o ni splačalo. Orožnikom ni uspelo 
do sedi' naui nobene sledi za vlomilci, 
Vlom v šolo

\’. h o \ «. Neke trnči začetkom decem­
bru so vezi .»ni tatovi \lomih v tiikvšnjo 
šo’o O iucsb so šolski iadio aparat in dr- 
■‘.i\n . .• s»i\o k' ’« ie šol vodstvo tznhe- 

ni« di ?vmh pi.i'tnkib. \ lomilcev obla­
sti do sed.rt še niso izsledile. naibrZ pa ie 
bila na dobi ista tolpa, ki ic 'zvišila drzne 
vlome v Ilirski Ristrici. I.indic so rarbni- 
'Cii m se bn«e da se »e v našem okrdn 
vgitcoVj nevarna družb,t tatov, ki bo /
vlom» in tatvinami nadaljevala.

.. .

ODLOK O PREDAJI BAKRA
IN KONTROLI ŽELEZA
Trst. decembra 1939. Izšel jc odlok 

o zbiranju bakra. Po tem odloku so dolžni vsi državljani, ki posedujejo več kot 2 bakra, to prijaviti pristojnim občinski,u 
oblastem, ki bodo zbirale ta baker proti 
primerni odkupnini.

Izšla je tudi uredba, glasom katere mo­
ra vsak poedittec javiti oblastem, koliko železa in jekla je v njegovi posesti.

*
V Italiji je osnovana Generalna direk­

cija za rudniško in topilniško industrito, 
katere naloga je. da deluje za povečanje, proizvodnje v obstoječih podjetjih, za pre­iskovanje in otvarjanje novih rudnikov.

Pod njeno upravo bo prišlo približno 1000 rudnikov in topilnic z okroglo 150.000 
delavci: od tega odpade na železarsko m 
premogarsko industrijo približno 1000 pod­
jetij s približno 100.000 delavci. Računajo, 
da je v vsa ta podjetja investirano kapitala 
približno 2 do 3 miljardc Lir.

*
Sežana, decembra 1939. — Na zad­

njem živinskem sejmu so prodajali mlade prašiče po 200 Lir. Kako neverjetno so ce­ne poskočile je najbolje razvidno iz tega. 
da si lansko jesen dobil mladega prašiča 
že za 40 Lir.

POPIS USNJA
Trst, decembra 19.«. — V sredini cetnbra so po vseh trgovinah v u.tstu m 

na deželi izvršili P'-pS Vesa • 1
podplate. Hkrati je k. -dan 
odslej lahko prosto proda’« te uJ3° 
medtem ko je za prodat« podu-atm pouei • 
no posebno dovo-vi:e- b tem 
zelo prizadeti mali obnuiiu. fci 
vsem od r-opravljenta j»buHč, k€r -O -i-- 
izdelavo čevljev itak ze zda\«aj prcvzee 
velike tvrdke in tvornice, .. *Š a p j a u e, decembra I9a9. — ' 
janali so pričeli v prkcikii - graditi novo vojašnico, Vojašnic je njena za tukaj služeče moštvo o. e. 
čete.

UKRALI MU MOTIKE
Tar kod Poreča. -- To je bilo J< 

svibnja prošle t. j. 1030 goume, Lada u 
seljak Ive Kmacic iz. Tara P^ u 
vinograd i uuunovio, ua mu u njego\oj 
poljskoj kuctci fah razni Mat, sto ga je 
običavao tamo spremiti. Fahlz sit nw>’ 
ke, jedan laukun, jedan tosvemu oko 80 lira urednosti. O.unah ,e 
obavijes'uo karablnijere Roji su istiagun 
ustanovili, da se je tih dana po hm po­
ljima skitao neki Barlo Benom -Jon 
tefiorina kraj Medene koji se je toko- 
djer sada nastamo u Taru. Kad sti ga 
karabinijeri posjetili, on je u »str.au s\e 
nijekao. Karabinijeri su niedjutuu n»- 
sli kod njega ukradjei; Jiosp* Rojes J’- 
Kovačič prepoznao po dualu. Poledica 
jo svega toga bila. da j- Bertom dospio 
pred puljski tribunah Roji ga je me-jU’ 
lim zbog pomanjkanja uokaza oslobodio. 
t ijr.. i..,,; Ad.nn hnz motike, bez

TALA S MASLINE
Smoljanci — Agata Debljan zona Mi- 

hina, stara 55 godina, popela se nema 
tome davno na ulihu, da obore ulUe. 
Nesrećom se skršila grana pod njom 1 
ona je pala iz visine od 4 nntra. Pala 
je u nesvijest, otprenun su jc nue bolje 
u Pulu u bolnicu, ah se boje za njen 
ilvot , jer izgleda da jc prelomila hrpte- 
njaeu.

IZGORJELA BOKOSA &V31ICA
Buljun — Još ovog irt'ta planula te 

nedaleko Boljima lijepa bo*o\a sunuca, 
a da se nilc moglo sazu u i na ko,u na­
čin. fcumrka nuncija opi urna .te Iv.ma 
Andveji-vića. Franju i Ivana Ra\ mća, i\ u 
Glavića i Još. neke druge, da sa pa^ar 
hotimice po.nnH’nun l.'v'd'm pred .-ud 
svi su optv«.-.m riješeni .•ocu , manr 
kanja dokaza,

RABIJATNI MVZEVI
Marčana — Antun ?rivan Ivanov ne 

Mače se baš odviše sa svojom tcu-vn 
Anom rođ.-enom a ZuJjvuee i svi­
dje u njihovoj kuci dc ;a su ćes«., pa jo 
tako Seljan ovih dana tuko iriukno svo­
ju ženu da je im r..o vbeg toga ''dgo\a- 
lati pred sudom, ke.u ga je osudio vh ,g 
loga na nod.nu u.ma .....o.,;, .«.» nje­
govu .učen .'••. ino uvjtino.

Ritonigla -- Nista bolu nije ni Josip 
Bašič iz Brtonlgle. koji je natuku« sve,u 
.enu Vinku rodjenu Ladnvae. I on je 
osuđ.mn na tri mjeseca zatvora voag ti­
ke tjelesne ozljede...

FLOĐNOST 
TALIJANSKIH ŽENA

Pula. — U Italiji nde nista nenb-'- 
no. ako jedna žena u vremenu od 25 -io 
36 Godina rodi po 20 diece. U Napuhu 
živi neka žena koja je u listopadu if-33 
i u studenome 1C34. dalue u razmaku od 
II mjeseci, rodila dva puta no dva dje­
čaka. Ovaj rekord potukla je nedavno 
23-godlšnja Marija Kariboiu iz Komca, 
koja je 13 ožujka i 26 prosinca 1937 dva 
puta rodila po dva zdrava dječaka, da­
kle u razmacima od svega 9.5 mjeseci.

Ovih dana bili su pozvani u Ri'm ro­
ditelji svih brojnih obitelji i to iz svake 
pokrajine po dva para, t. j. dva oca i 
dvije majke. Od 1933 g. taj se običaj sva­
ke godine ponavlja, pod pokroviteljstvom 
Opere Nazionale Matcrnha Infanzia, i to 
uvijek pred Božić. Ove su godine iz Istre 
iz puljske pokrajine bili poslani u Rim: 
Martin Cvek pokojnoga Antuna iz Ka- 
vrana i njegova žena Foška, rodjena 
Perhat Iz Barbana, koji imadu ništa ma­
nje nego 14 živih sinova. Cvek je rad­
nik u tvornici cementa a rodjen je g. 
1884. Zadnja su mu se rodila dva dječa­
čića, dvojci. 1939 godine, a kumovao im 
je sam prefekt

Drugi par je Ivan Baluš’ć iz Paše i 
žena mu Dominika. On jc rodicu 1396, 
a ima 12 djece Oba para bili su u Ri­
mu, gdje su im podijeljene nagrade, a 
22 prosinca već su se vratili. Predstav­
nici istarske štampe zatražili su od njih 
interwiew. pa su im posvetili cijelu stra­
nicu.

VELIKA ZIMA U ITALIJI
Milano — Na Italiju je naišao val zi­

me koji je i', nekim mjestima izazvao ve­
liki pad temperature. U Trstu puše lede­
na bura s preko 100 kilometara na sat. 
zbog čega je temperatura pala na minus 
5. Uzburkano more oštetilo je mnoge 
brodove u luci. U Gorici je temperatura 
pala na minus 7. dok je na talijansko- 
jugoslavenskoj granici u Podbrdu zabi­
lježena ^temperatura od 16 stupnjeva is­
pod ništice. U dolini Soče smrznuo se 
jedan 68-godišnji starac. Zamrznuti su 
svi gornji pritoci Soče i jezera kod Trži­
ča. Pokrivena su snijegom u okolici La- 
go Maggiore brda od vrha do podnožja.

I

 Iz rodnog kraja
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BROJ I. •ISTRA,

MMMMIPROBLEMI

ISELJENJE NIJEMACA IZ ITALIJE
JE pRWWO PRETSJEDNIKA EVAKUAC1ONOG ODBORA — HIMM- 

"" U NJEMAČKU JE STIGLA PRVA GRUPA NIJEMACA IZ
JVZNOG TIROLA — URED ZA ISELJEVANJE V JUŽNEM TIROLU — BFSEDl- 

LO POGODBE O IZSELITVI NEMCEV.
Rim. — Mussolini je primio predsjed­

nika odbora za preseljenje Nijemaca iz Ju­
žnog Tirola, koj nm ie podnio izvještaj. 
Talijanski uredi, koji su ustanovljeni u vezi 
sa ovim preseljenjem početi će rad i. sije- 
čula 1fN0. te će miati ustavnom regulirati 
pitanie nosieda onh Nijemaca, koji budu 
iselili u Njemačku.

BESEDILO POGODBE O IZSELITVI 
NEMCEV IZ ITALIJE

Po poročilih ta Rima, je bil dne 21. 
decembra 1039 tam podpisan med Nem­
čijo in Italijo dogovor glede izselitve tu- 
jerodcev iz BocensKe pokrajine ter iz 
mešanih predelov Videmske, Trldentsko 
in Bellunske pokrajine. Dogovor se glasi:

»Po dogovorih, sklenjenih med vlado 
rajha in fašistično vlado, je do 31. de­
cembra, ob 24. url, tujerodcem iz Bo- 
censko pokrajine ter iz določenih pre­
delov Videmske, Trldentsko in Bellunske 
pokrajine, o katerih je govora v pogod­
bah. dovoljeno, da smejo svobodno m 
prostovoljno: ali optlrati za nemško 
državljanstvo radi povezanosti s prvotno 
domovino, in se preseliti v Reich, ali 
ostati še nadalje italijanski državljani 
ter ostati v omenjenih pokrajinah z vse­
mi pravicami in dolžnostmi, izvirajočimi 
iz takšnega njihovega položaja.

Vsak tujerodec moškega ali ženskega 
spola sme neovirano zahtevali, da mu 
občinski uradi ali pa nemški uradi iz­
dajo belo glasovnico (opcija za Italijo), 
odnosno glasovnico oranžne barve (opci­
ja za Nemčijo)

Glasovnice se smejo zahtevati, od­
nosno se moram izdajati brez vsakih 
formalnosti o černei so italijanski in 
nemški uradi prejeli naredbi v tem smi­
slu. — Dogovor Je podpisan za italllan- 
sko vlado po državnem podtajniku Buf- 
farlniiu In po Relchsfiucrju Himmlcr- 
Ju za nemško vlado
IRM) ZA lZ$rtH V\\,lE V JUŽNEM 

TIROLU
liahianski uradni IM -G.vzetta uiTuu- 

le« ie 26 decembra objaviti kr. dekret od 
t* .leccn-bm 1«'« k’ princa odredbe >ile: 
d«' 'Maimvitve posebnih organov. ki na’ 
urede vpiašitoe izcibc Haln.vukeca držav­

U Njemačku je stigla prva grupa Nijemaca iz južnoga Tirola
le I ona utuna Nikmaca Iz Vollnlfcl Gallclk. „ Pij« M ;,ascl|lvank NllcnUM u l’oilsknl. — Završeno UelHvank ir Bal tičkih država.

Kako »Neue Zurcher Zeituiig* ,uvijaju iz 
Berlin.« piva grupa Nnemaea iz Južnog 

1 »rola stigla ie dana'- u Innsbruck, gdie ih 
jp dočekao GauleHer lloficr. 'Schieslsclse 
7eimne> donosi detaljni izveštal o iseli« 
vanm Niiemaca iz Južnog 'Urota, pa kon­
statira da Sicvernr Tirol neće moći primiti 
sve iseljenike, več če se vel ki dio morati 
otpremiti « bogate bttduče pokvaunc veli­
ko.« Reicha iz ovoga se da zaključiti, da 
le nlan za nasellivaide Niiemaca n ronsko« 
već ofihJno napredovao l uzeo konkretne 
forme. _

Dn?. Maček © narodnim manjinama
• Magvar Ncnucb objavljuje na djelo« 

stranici članak. I.oii sadrži izjave dra. Mad- 
Ka Mačcka

On ie mediti ostalim prema pisanju 
ovog tisi; izuivio. da manjinsku politiku, 
koja sr do sada vodita, ne smatra prave­
dnom Hrvati nastoje da izuvene stanje u 
noeleđu sistema » načina postupanja. Dr. 
Maček le Izrazio nadu. da će doskora biti 
ravnopravni svi grad’ani države, pa i pri­
padnici manjina Pametna manjinska poli­
tika Jeste u davanju Škola manjinama, da 
djeca uče na svom materinjem Jeziku. Ne­
ma smisla da u mautinskitn školama uopće 
uče iezik vladaiućcg naroda, već njega 
treba da uče samo oni manhnski dtaci. koh 
nam’cravaiu stupit* u sredinu školu i na 
sveučilište Ni u ovom slučaiu nastava dr- 
žavnoe Jezika ne treba da bude ukorist 
nacio”alne već’ne već u korist manjinskih 
učenika da bi onsiHe u životu mogli da se 
nrime svakog zvania i položaja, kao sta­
novi državotvornog naroda. Dr. Macek ie 
dalie rekao da Madžari koji žive u Bano­
vin« Hrvatskoj, moću osnivati posebnu 
stranku kao i svaka grupa, kola može sku- 
nit sto nntnisa na svotu posebnu list«. Dr 
Ma*ek izražava stanovište da su izmedm 
Jugoslavije i Madžarske potrebne najtje- 
•mite nrivredne političke i kulturne veze

*

IZJAVA BANA DRA ŠUBASI6A
Budimpeštanski »8-orai UJsag« obja­

vio je jednu Izjavu bana Hrvatske dra 
Subašića, koji je rekao, da Mvdžarl mo­
gu u Hrvatskoj voditi potpuno slobodan 
i nezavisan kulturni život. Na kraju svo­
je Izjave ban dr. SubaŠić veli da Jugo­
slavija želi sa svima stojim susjedima 
živjeti u iskrenom prijateljstvu, a naro­
čito s Madžarskom

ljanstva s strani oseb, ki so nemškega po­
rekla in nemškega jezika ter bivajo v Juž­
nem Tirolu in v Kanalski dolini.

Pri notranjem ministrstvu se ustanovi 
Urad za Južni Tirol z nalogo, da uredi vse, 
kar ic potrebno za izvršitev zakona o iz­
seljevanju Nemcev. Na čelu tega urada sin­
ji uradnik v činu prefekta,

V Bocu« se ustanovi ekonomska in fi­nanc" i delegacija za likvidaciio nemških državljanov, ki sc vruein v Rajli in za 
nemške rojake, ki se bodo izselili v Nem­
čijo, V ujci so zastopane pristojne državne uprave. Z dekretom načelnika vlade in no­tranjega ministra sta imenovana predsed­
nik in podpredsednik te delegacije. Komi­
sar za izselievanle in za notranjo koloni- 
zaciio. Državna nstanosa za Tri Benečije, ki je pred kratkim nastala iz prejšnje 
ustanovo za kmetsko preroiciije Trdi Be- 
nceij, in vsi drugi uradi in vse druge usta­nove. k! vršijo posle, katere so v zvezi z 
nalogami, poverjenimi omenieni delegaciji, moralo so ravnati v skladu njenih navodit
G. HIMX.BR U BOLZANU
Bolzano. — Steiaui javlia: Ovamo je 

stivao llimmler gdie ie nadležnim vlastima 
dao potrebne upute, kako bi se osiguralo 
brzo iseliavanie Niiemaca iz Gornje Adigc 
• naseliivauie Talijana, shodno talijansko- 
njemačkom sporazumu,

Rim, — Izvršenje talliansko-ujemačkog 
sporazuma o preseljenju njemačkih poda­
nika i Nijemaca Iz Južnog Tirola u Reich 
provodi se u skladu sa dopunskim proto­
kolom koji su iučer potpisali Buiariui • 
predstavnik njemačke vlade dr. llimmler, 
Nijemci i? Južno? Tirola pozvani su da do 
31 decembra plebiscitarno sc opredijele da 

dalie ostanu talijanski državljani, ili da 
optiraiu za Reich, pa da se u tom slučaj« 
presele ii Njemačku. Oni Nijemci koji sc 
opredliele za Italliu predati će bijele gla­
sovnice općinskim uredima, dok oni koji 
optiraiu ?a Nientačku, predati će naranča­
ste glasovnice njemačkim odborima za iz­
vršeni? opci'e ko»l su organiziran u cijelo! 
bozenskol pekrauni i u onim zonama mlin­
ske i trentlnske pokradne, u kojima žive 
N’iemci.

Prema vijestima iz Krakova, danas je 
tamo stiglo 1200 Niiemaca iz Vohnije t Ga- 
liciie. Om čc bti oturembem n l od?, gd»e 
će biti smicštenl u iedan logor, dok ne pa­
dne odluka o niihovoi dalinjoi sudbini.

U Uduuu ie kroz mjesec listopad iskr­
enim 40 hiljada Nijemaca Iz bali čkili drža­
va Poslieduii brod ie stigao iz Rovala sa 
270 Niiemaca iz Estonije. Ukupni broj Nije­
maca iz Rstoniic iznosi 13.300 osoba. U be­
ton ii ie ostalo ioš 12.000 Nijemaca, koji su 
izjavili. da sc žele asimiluati. Ostali su sc 
iselili.

POLITIČNA OPREDELITEV NEMCEV V 
JUGOSLAVIJI

Po odobritvi vodstva Hrvatske selja­
čke stranke so ustanovili v Zemunu ta­
mošnji Nemci posebno organizacijo nem­
ških pristašev HSS. Nova organizacija 
sl je nadeta nalogo pričeti s akcijo za 
organizacije Nemcev v vrstah HSS. Ka­
kor znano so bili doslej Nemci v Jugo­
slaviji z malimi Izjemami skoraj vsi pri­
staši JRZ in so pri decembrskih volit­
vah kompaktno glasovali za listo dr. 
Stojadinovića.

PROSVJETNE PRILIKE HRVATA 
U MADŽARSKOJ.

Hrvati Bunjevci u Gari (u Madžarskoj) 
na madžarskoj granici prema Bačkoj prl- 

' redih su uspielu predstavu pučkog kazali­
šnog komada u tri čina »Gdjica Zorka«, što 
ca ie napisao tamošnji bunjevački nacio­
nalni radnik Antun Karatijić. Tema ovog 
komada ie iz bunjevačkog narodnog života 
u Madžarskoj. Ovo ie već sedma predstava 
što iu oriređjuje bunjevačka diletantska 
omladina u Gari. Predstavi su prisustvovali 
ne samo Hrvati iz Gare. nego i iz ostalih 
bunjevačkih mjesta u bajskom trokutu. 
Posliie predstave djevojke i momci uz pra­
tnju tamburaškog orkestra pjevali su bu­
njevačke narodne pjesme. Pošto Bunjevci- 

, Hrvati u Madžarskoj žive u vrlo teškim 
prosvjetnim prilikama, jer nemaju škola, ni 
kulturnih ustanova, to su im još ieđino ove 
priredbe bunjevačke omladine u Gari sva 
nada za održanje narodne svijesti.

NAS ŽIVELJ V KOROTANU.
Iz Celovca. V sredo, 27. decembra, 

so Imeli v Celovcu v centrali Slovenske 
prosvetne zveze enodnevni tečaj za pevo- 
vodie. nrihođnii dan na ie bil tečaj za vo­
ditelje prosvetnega dela s predavanj1 in 
razgovori o delovanju slovenskih prosvet­
nih organizacij v letošnjem letu.
«ta dobro uspela.

GRADIŠČANSKI HRVATI NEĆE  SETILIT 
IZ OSTMARKA

Kako čitamo u glasniku gradiščan­
skih Hrvata, bečkim »Hrvatskim novi­
nama«, medju gradiščanskim su se Hr­
vatima pojavili agitatori, koji ističu da 
će se gradiščanski Hrvati morati da sele 
u Hrvatsku. Ta agitacija ima svrhu, da 
suzbije hrvatsku narodnu svijest, da za­
straši Hrvate, kako se ne bi upisivali u 
Hrvatsko kulturno društvo itd. Medju- 
tim u uvodniku »Hrvatskih novina« 
čitamo medju ostalim izvadak iz 
govora okružnoga vodje iz puljanskoga 
okružja g. Kissa, koji je upoznao Hrva­
te s prilikama sadašnjeg vremena. G. 
Kiss je Hrvatima rastumačio »zač si pu- 
tor i čuko? moramo na harte nosit, zač 
si prntež i šoljine nek s dopušćom od­
nosno na harte smimo kupit i zač nlj 
vse tako, kako bi si mi morebit rado že- 
l.iillc. Dalje pišu: »U daljnjem govoru 
dotaknu! se je i hrvatskoga pitanja i 
podđajke od odselenja Hrvatov u Jugo­
slaviju. Rekal je, da neki zblud naćlnja- 
ju med Hrvati s takovim govorenjem, da 
čedu Hrvate preseliti. Na tom nii nlštar 
istine. Od preselenja nij niti govora. 
»Mi smo srlčni. da ste ovdo»-, je rekal 
okružni peljač. Nadalje veli: »Ako vam 
još ki s takovom bedavošćum dojde, on­
da sl otkinite od najbližje ograde kolac 
i izignnjte ga U sela van!« Na kraju is­
tiču »Hrvatske novine«, da je Hrvatima 
u Gradišću zajamčen prosvjetni rad i 
prema tome svaki Hrvat smije biti čla­
nom Hrvatskog kulturnog društva.

FERDINAND v, UENKULL
8. decembra je umrl na Dunaju ge­

neralni tajnik kongresa evropskih na­
rodnih manjšin Ferdinand v. Uexkiill. 
Bil je po rodu a Baltika, kjer je posvetil 
vso svojo pozornost vprašanju narod­
nih manjšin. Ustanovil in vodil je nem­
ški manjšinski mesečnik »Natlon und| 
Staat«, leta 193R pa prevzel generalno 
tajništvo manjšinskega kongresa.

Prvo hrvatsko krštenje
U Hrvatskoj crkvi u Beču, kako čita­

mo u organu gradiščanskih Hrvata »Hr­
vatskim novinama« UG. XII. 1930. Beč, 
uredjuje Mate Feržln) obavljeno je u 
hrvatskoj crkvi u Beču prvo krštenje, 
Obred Je obavio hrvatski svećenik vlč.
P dr. Laszlo. Nova Hrvatica zove se Mi­
lica, a kćerka Je uglednoga gradišćans­
koga domoroca Ivana Tomšiča. Sveča­
nom jo Činu prisustvovalo mnogo ljudi. 
»Ovo je bil prvi hrvatski krst u ovoj 
crlkvi — pišu »Hrvatske novine« — pri 
kom je bilo osebujno i nam se vslm ?.va- 
naređno dopadalo, da Je vse bilo po hr­
vatsku«.

VANJSKO POLITIČKI
PREGLED

PRAVO POSTOJANJA 
MALIH NARODA

»National Zeitung« (Basel) piše: 
»Od IMS. godine ni jedan vatijsko-politič- 
ki dogadjaj nije toliko zanimao čitav švi­
carski narod, kao ruski napadni na malu 
finsku državu To je za to što Osječanin 
da se radi « pravu postojanja inatili drža­
va, jednom od bitnih pitanja u ovome ra­
tu. Ako malo državo koje su do sad ostale 
nedirnuto uzmognu sačuvati svoju egzisten­
ciju za vrijeme rata moči ćo so govoriti o 
jedno] od nnhmičnitiljih pobjeda prava ttad 
silom. Zato ncutralci moraju potpuno iskre­
no izložiti svoje uviccmo, i zato moramo 
najoštrije osud’ti svaki napadaj kao što je 
napadaj Sovjetske Rusije protiv Finske. 
Iz krvavih neprijateljstava sadašnjeg mo­
menta treba da nastane jedan novi pravni 
statut, i naša misija da tome đoprinese- 
mo koliko možemo. Sutiti o toj stvari bilo 
bi isto što < izdati ono Što smo nazivali 
»misijom Švicarske.«

JUGOSLAVIJA IN MADŽARSKA
Italijanski Usti javljajo, da se poda 

v januarju namestnik ministrskega 
predsednika dr. Vladko Maček v madžar­
sko prestolleo. Napovedani poset se tol­
mači kot nov prispevek k Jugoslovansko- 
madžarskem prijateljstvu. Dr. Mačkov 
poset je značilen za to, ker obišče Bu­
dimpešto po letih vodilen jugoslovanski 
državnik.

SMRT LIVIJA BORGHESE
V Atenah je umrl italijanski posla­

nik princ Livlo Borghese, ki Je vsako 
leto preživel svoje počitnice v Logavesi 
ob Vrbskem jezeru v svoji vili »Cap 
Worth«. To vilo mu je podarila koroška 
deželna vlada za zasluge, ki si jih Je 
pridobil za časa koroškega plebiscita kot 
predsednik italijanske delegacije v med­
narodni plebiscitni komisijL

HUMOR
IZ DANAŠNJIH DNI...

Mož (ki priđe domov od dela ves tru­
den in lačen): žena. tvoja kava pa danes 
nima pravega duha in okusa, nekam čudna 
je. Komai sem čakal, da pridem domov in 
sc okrepčam, ti pa mi skuhaš tako godljo!

Žena: Za božjo voljo, kaj kava ni do­
bra? Saj danes bi morala biti vendar slaj­
ša. ko sem knajpu primešala nekaj zrn 
prave kave...

Mož (ves presenečen): A., a... od 
tod ta okus! Gle], bil sem ga že pozabil.«

NAŠI 
 POKOJNICI

Dr. FRANKO KLARIČ
U petak 29 prosinca 1939. umro je na 

Sušaku nenadiiiom smrću sudac okružnog 
suda Dr. Franko Klarič.

Dr Franko Klarič rodjen je 20. travma 
1S89 u Buzetu u Istri i sin ic seljačkih ro­
ditelja, Njegov otac bio je nakon što je po­
slije teških i žestokih borba buzetska op­
ćina došla u naše ruke, dugo godina 
načelnik u Buzetu. Nakon svršene pučke 
''kole Dr. Franko Kiarić polazio je gimna­
ziju u Pazinu, a kasnije v Sušaku, gdje !e 
190,s maturirao Nakon toga upisuje se na 
višu trgovačku školu u Trstu, s koje pre­
lazi u Zagreb na pravo. 1913 promoviran 
je u Zagrebu na doktora prava. Iza toga 
službuje kod suda u Rovinju i Puli, no po­
četkom rat-, mora u voisku, jer je bio ne­
poćudan austrijskim vlastima i bi poslan 
na irontu kao običan vojnik, gdje je ostao 
dugo vremena Na svršetku rata bio Je ne­
ko vrijeme u Buzetu, ali je uskoro morao 
poput miiogili drugih i on u Jugoslaviju. Is­
pi va je služ’o kao sudbeni pristav u Za- 
gtebu, zatim kao zamjenik državnog tu­
žioca u Osijek«, pa po raznim mjestima Voj­
vodine i Južne Srbije. Bio je u Kavađaru 
i Vranju, gdje je bio kupio i malo imanje, 
te se je zanosio mišlju kolon’zaciic naših 
emigranata u onom kram.

Kad je prije 10 godina pokrenuta -Istra« 
on ju je medju prvima pozdravio, pa nas 
je izvješćivao o stanju naših kolonista do­
lje, da na kontu i sam prizna, da bi se 
naš svijet dolje teško snašao. Inače je bio 
uvijek aktivan, horbeu i nikad nije izgubio 
vjeru, iz Vranja piemještcn je u Vršac, a 
odanle, kad je na Sušaku osnovan Okruž­
ni sud, polazi kao državni tužioc na Sti­
sak i lamo ostale do svoje smrti,

Pokojni Dr Franko Klarič bio je čo- 
viek ri'etkih vrlina, pun osjećaja i ljubavi 
za sve dobrr- i plemenito. Medin drugovi­
ma bio ie naroč to omiljen, a u pravnič­
kim krugovima veoma vi'eujen kan riietko 
sposoban pravnik,

Svagdje gdie je god službovao ostavio 
je za sohom najljepšu uspomenu,

l) sušačkom grudjatiMni imao je velik 
lioj prijatelia I znanaca ioš iz diačkib 
vremena, a kasnije, za vrijeme službova­
nja u Sušaku, stekao je velik ugled i opće 
poštivanje svojim lijepim osobinama. Odli­
čan kao državni činovnik na istaknutom 
položaju znao Jc uviiek spojiti korektnost 
državnog služ.ltcnika sa knrnktcrnošču i 
ponosom gradjann i u najtežim prilikama, 
po ćenni .ic i bio uvažavan u svim redovi­
ma sušackog giadjaustva i izvan užeg 
kruga svojih prijatelja t znanaca.

Ostavlja u Sušaku suprugu I kćerku te 
brala, a u Buzetu u Istri deveđosetgodtt- 
njeg starca oca i braću.

Sahranjen jc u nedjelju u 3 sata posli­
je podne na gradskom groblju na Trsatu.

Neka jc pok. dru Franku Klariču laka 
zemlja i trajan spomen medju nama, a 
ožalošćenoj porodici naše iskreno saučešče.

*
GOMIŠĆKA ANTONA,

nekdanjega uglednega posestnika in 
starosto solkanskih mizarjev so pokopali 
duc 2. t. m. v Ljubljani.

Pokojni sc jc od svoje mladosti pa do 
izbruha vojne udejstvoval pred vratini Go­
rice, v Solkanu v narodnih bojih in v dru­
štvenem življenju. Bil jc tudi dolgoletni 
solkanski občinski odbornik. Kot begunce 
ic preživel dobo vojne v Trebnjem na Do­
lenjskem. Po vojni si jc v Solkanu zopet 
vzpostavil svoj porušeni dom. Zadnja leta 
jc prcžitcl v miru pri svojih v Ljubljani, 
kjer ie v zgodnjem jutru novoletnega dne 
preminil v 83. letu starosti. Značajnemu 
možu in neumornemu delavcu blag spom'n.

*
NAJSTAREJSA ŽENSKA V NEMČIJI 

UMRLA
V okolici Celovca jc umrla te dni Bar­

bara Blažunova, ki so je še nedavno sla­
vili kot najstarejšo prebivalko Nemčije. 
Učakala je 110 let. Pred dnevi so ji iz­
ročili čestitko nemškega državnega po­
glavarja In častno darilo Dva tedna po­
tem, ko je darilo prejela, se je preseli­
la na drugi svet.

V KRKO JE PADEL.
Brežice, decembra 1939. — Dne 10.

t. m. je končal tragične smrti v Čatežu ob 
Savi gozdar v pokoju Slavko Draščck, star 
šele 46 let. Po rodu jc bil z Livka pri Ko­
baridu. Gimnazijo je pohajal v Gorici. Vr­
sto let je služboval v Št. Juriju ob Tabo­
ru. V težavnem gozdarskem poklicu si je 
nakopal naduho in stopil v pokoj ter se 
preselil v Čatež, kjer ga je doletela smrt. 
Ko se jc vračal od nedeljskega izleta do­
mov. ga je prijela naduha. Naslonil se je 
na ograjo ob Krki. pri tem pa je zgubil 
ravnotežje in padel v reko, kjer je utonil. 
Žalujoči soprogi in ostalim sorodnikom na- 
že sožalje!

NOVA VOJNA LADJA 
Trst. decembra 1939. — Letos je bila

v tržaški ladjedelnici Sveti Marko dogra­
jena velika križarka »Vittorio Veneto« za 
italijansko vojno mornarico. 9. decembra 
so napravili z njo v tržaškem zalivu pos­
kusno vožnjo, ki je baje 2elo dobro uspe­
la. Ob tej priliki ie uprava ladjedelnice 

: pogostila goste in delavstvo, ki je bilo za­
posleno pri gradnji ladje.

Nova križarka ima 35.000 ton nosilnosti.
8 m gaza ter ie dolga 287 m-
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TRAGIČAN SVRŠETAK
jednog dinamilaia

Ušnjan — Lovljenjo ribe pomoću di­
namita. što je ne samo zakonski zabra- 
njeno, nego i veoma opasno, stajalo je 
života 42 godišnjeg Matu Perkača iz Li­
žnjana, On je, kako je istraga ustano­
vila, pošao na ribanje u jednu uvalicu 
izmedju Medulina i Ližnjana. Nakon što 
je pripravio dinamitnu patronu, da jo 
baci u more, upravo u času, kad je za­
mahnuo, teško je nastradao, jer mu je 
patrona eksplodirala u ruci, Raznljela 
mu Je desnicu, a prouzročila mu je i 
još nekoliko ozlijeda po cijelom tijelu. 
On ie izgubio svijest i pao u more. jer 
se nalazio bas na rubu obale. Par sati 
kasmie opazili su drugi neki ribari nje­
govo tijelo kako pliva na valovima. 
Perkaću je prije mjesec oana umrla že­
na. Ostavlja za sobom jednog sinčića i 
jednog pastorka.

Slomio ncgu na sjeniku
Vmag — Mate Pavletič, 62 godine 

star jz okolice Umaga, popeo se je na 
ovor da uzme sijena za blago. Drvene 
ljestve bile su dosta sigurne, no nesi­
gurne su bile staračke noge Pavletićeve, 
jer jc penjući se krivo metnuo nogu i 
srušio se iz visine od 2 metra. Dobio je 
tešku ozlijcdu na lijevoj lopatici, a uz 
to je slomio i nogu. pa je hitno otpre­
mljen u tršćansku bolnicu, gdje je za­
držan na liječenju. Tuži so i na unutar­
nje bolove, pa se boje, da bi zbog visoke 
starosti njegove to mogao biti početak 
njegova svršetka.

Uzer-sin!
Badema ~ Nije baš lijepo ovo što će­

mo spomenuti, no možda je ipak dobro 
da se ožlgoše! Stari Tome Milohanović 
nije nikako htio da prije smrti prepiše 
na ime svoga sina Mate svoje imanje. 
Stari se je bojao, da bi ga sin poslije to­
ga mogao zapustiti a možda i potjerati, 
dok se sin opet s druge strane bojao, da 
bi otac mogao kmeštinu ostaviti kome 
drugome, što po njegovom mišljenju ne 
bi bilo pravo, kada se je on na njoi mu­
čio. I tako je neprestano dolazilo do su­
koba izmedju oca i sina zbog te nesre­
tne zemlje.

Jednoga dana došlo je do oštre sva- 
dje međju njima i sin zaboravivši se po­
grabi ručicu od voza i udri njome rodJe- 
nog oca po glavi. Otac je pao na zemlju, 
no na svu sreću ozlijeda nije bila tako 
teška, pa ju je prebolio. Ipak Ie tužio 
goropadnog sina sudu i sin ie osudten 
na tri mjeseca zatvora ...

Cestna dela
Postojna, dcvembr.1 1939. PopumIo 

•n delna preložitev ceMe. ki veže Postojno — Bjstrko — Rupo - Reko. se vrše žc vrsto let. Delo ere ?c!n počasi od rok. de­
loma radi zelo velikih terenskih tvžkoJ. deloma na ker se hm t delom ne mndi Na­
crti predvidevalo odstranitev vseh ovm- kov m raznih večhli klancev, kl uh je na 
fc» cesti celo vebfco. zlasti na ie v progra­
mu lazštt'tcv cestišva in konstrukcije no­vih mostov, ki so potrebni radi preložitve 
veste. Obenem bodo utrdili celotno cestiš-
ce tako. da bn vesla od»?o\.ir»a?a sodobne« 
im prometu. Cesta ie važna tudl radi tega, ker <koro v v<e» svoit dolžim teče nekako 

vzpoieJno z meo, čvni.iv sieei v nieee«- ■•nii oddahcnoMi.
Dela pa »ho bogve kaj temeljito oprav 

»ena, vse se gradi nekam malomurno m površno. Najboljši dokaz za to je slučaj, 
ki se «e m metil ob zadiiii povodnji Med drugmi »e bil namreč pred kratkim dokon­
čan v odseku te ceste tudi novi most ecz potok pri Kosezah, ki ga je pa neurje tako 
poškodovalo, da se «e formalno razklal tia dvoje. Gradnje tega mostu ie stala baje 
blizu miljon Llr,

Z zgraditvijo mostu pri Kosezah jc bila 
dovršena prva etapa na tc? cesti predvi­đenih del. za katera je bilo potrošenih skupno 8 miljonov Lir. Predvidevajo še 
najmanj 2 leti dela. da bo kompleten na­
črt izvršen, kajti mehak in deloma moč­
viren teren bo zelo oviral nadalnja dela. —Pri navedenih cestnih delih «c zaposleno 
♦udi precej đotrač’h hudi.

NOVI ELEKTRIČNI VOD
MatuHe — Električno društvo za Ju- 

lijsku Veneciju i Rašu javlja da jc otvo­
ren električni vod Matulje, Kršan. Sve­
ta Neđilja kod Labina. Karpan, Raša, 
koji imade visoku napetost cđ 50.000 Vol­
ti. pa upozoroje javnost da sc ne pri­
bližuje žicama jer su opasne po život-

VINOGRADARSKI TEČAJ 
Buje — u Bujama je otvoren vino-

^radarskc-uljarski tečaj, kome je prisu­
stvovalo mnogo seljaka i gospodara iz 
cijele Bujštine. Istodobno je otvorena u 
Bujama i velika uljara, »torač«. kojl 
može da spreša po 150 kvintala maslina 
dnevno.

Oječak pao u klpuću vodu
Pazinski Novaki — U jednoj siroma­

šnoj seljačkoj kućici dogodio se ovih da­
na nesrećan slučaj. Mali German Se- 
stan. sin Josipov, kome su istom dvije 
godine. Igrajući se u kući pao je u lo­
nac kiouće vode. što sa je upravo čas 
nrije skinula s ognjišta majka mu Hit­
no ie prevezen u nuljsku bolnicu, ali ie 
nažalost na sam Božić podlegao teškim 
opeklinama i umro. J

Iz rodnog kraja
NEOBIČNA PREDSTAVA KAO ZA TEATAR

Tinjan ~ U svakoj teatarskoj pred­
stavi razvija se radnja ovako: Zapletaj 
— kulminacija ili vrhunac — rasplet. 
Baš se je tako nekako odigrala neka ne­
obična predstava u malom tlnjanskom 
selu Butorlmn, koje leži uz cestu negdje 
na po puta od Bademe 1 Tinjana. Tamo 
je još prije rata uz samu cestu imao 
gostionicu i trgovinu mješovitom robom 
Miho 2unta. O<tm table se medju­
tim nije ništa drugo promijenilo, nego 
sam gospodar stari Mlho 2unta, koji se 
je preselio na drugi svijet a gostionu i 
dućan prepustio jednome od svojih si­
nova: Josipu.

Dok je on sam bio trgovac u selu, sve 
,ie bilo mirno. Medjutim se je nenadano 
pojavio konkurent, neki Šime Bugarin, 
koji je do tada služio kod Mate i Ante 
Vlahoviča u tom istom selu. a uz to je 
buduć bistar i okretan odlučio da otvori 
i malu »butigicuc

U posljednjih nekoliko mjeseci dogo­
dilo se, da je netko posjekao loze Via- 
hovićima. Selo se uzvrpoljilo, istrage su 
učestale, karabinjeri su bili skoro svaki 
dan u selu jednom riiežJu selo je bilo 
uzbudjeno. Da pak nevolja bude još ve­
ća. a stvar loš znkueastijn. počeo se jc 
Bugarin tužiti da dobiva anonimna pi­
sma u kojima inu se prijeti, a osim toga 
dobili su i Vlahoviči pismo neka odmah

DVA DRZNA VLOMA
Ilirska Bistrica. O drznih vlomih 

in velikih tatvinah srna v našem mirnem 
tren do seda« brali te no časopisih, ali pa 
o njih izvedeli od limli, ki so prihajali iz večjih mest, posebno iz Trsta. Pri nas se 
kat takega ni dogajalo, kveJ«emu ie zmanj­
kala kie kaka kokoš, pa še to je imel na vesti kak nedomačim Tako smo do sedaj mirno ? i veh v zavesti, da med nami ni ta­
tov in se nam ni bati za svojo lastnino. 
Najbrž pa se ie začetkom decembra od 
nek*e prik’aiila v naš krai toloa uzmovi- čev. prorJi’a razmere in pričela drzno s 
delom. Piesenetili so nas tatovi kar z dve- 
mi vlomi,7. decembra s« si za svo, posel izbrali 
dosle* neznani zlikovci manutakturno vele­
trgovino tvrdke £ket. ki ima svoj trgovski 
’okal na davnem trgu. V pritlični so tr­
govski lokali v prvem nadstropju pa ima 
lastnik stanovanje. Tatovi so vdrli na zelo spreten način na zadnji strani postopj t 
skozi zamreženo okno v pinličm. Delo «n 
opraviti z vitko ptcv\1no<t»o m izve’ba- 
nosijo, kajti nobeden ni mfesar opazil, ce­
lo hudega psa čuvam, ki ga ima lastnik priklenteneca ‘‘a zajmi MranJ pos’opja, sn 
prevarili, da nevirnoM: ni opazil. Po vsem 
tem sodeč, so morali bili na delu zelo iz- 
vežbani in izkušeni tatov; ki niso bili pr­vič na takem m»\bi. Skozi tako odprto okno 
so z lahkoto ppšh v trgovske prostore. Tam so pobrati ves denar iz. registrirnih 
hlačam, polec teca na odnesli tudi ntecet

Prignječio ga automobil
kiblu. — Ovih je dana životom na­

stradao u Puli, Ive Skopae. koji je rodom 
iz okolice Labina. On Je išao sredinom 
ceste baš u času kad su dva teretna au­
tomobila prolazila jedan u susret dru­
gome. Cesta je tako uska. da su se au­
tomobili skoro okrznuli jedan o drugo­
ga. a kako se je u tom času našao me- 
đju njima siromašni Skcpac. to su ga 
automobili prignječili. Uz strašni jauk 
srušio sc Skopac na zemlju, došla su 
žurno kola za spašavanje otpremila ga 
u bolnicu, ali bilo je sve prekasno. Još 
prije nego što su kola stigla u bolnicu 
siromašni je škopac umro. Skopac ko­
me je sada 45 godina, a došao je u Pu­
lu po poslu, zakopan je u Puli.

Vjenčala se par časaka 
prije smrti

sa zaručnikom, s kojim je zajedno stra­
dala u automobilskoj nesreći 

Još 10 pr. mj. došlo je nedaleko Trs­
ta do teške automobilske nesreće. Jedna 
kola sa punom snagom naletlla su na 
telegrafski stup. pri čemu je jedan od 
putnika ostao na mjestu mrtav. Taj tra­
gični dogadjaj imao je ovih dana još je­
dan tužni epilog. U tršćanskoj bolnici 
umrla je 27-godišnja Ivanka Babić. ko­
ja je povodom one nesreće bila zadobila 
teške ozljede. Par časaka prije nego 11 
je izdahnula nesretna je žena. svi jesna 
svoga stanja, izrazila želju da sklopi 
brak >in extremis< sa 38-godišnjim Gl­
uhom MichelonL čovjekom koji Je ta- 
kodjer prilikom iste automobilske nesre­
će bio teško ranjen i zajedno sa svojom 
zaručnicom bio prevezen u tršćansku 
bolnicu.

ODLOK O PREDAJI RAKRA
IN KONTROLI ŽELEZA
Trst. decembra 1939. Izšel ie od!«\ 

o zbirnimi bakra. Po tein odloku so dolžni vsi ihžavliani. ki posedujejo več kot 2 kc 
bakra, to prijaviti pristojnim občinski n 
oblastem, ki bodo zbirale ta baker proti 
primerni odkupnini.Izšla ie tudi uredba, glasom katere mo­
ra vsak poedittcc javiti oblastem, koliko železa in jekla jc v njegovi posesti.♦

V Italiji jc osnovana Generalna direk­cija za rudniško in topilniško industrho. 
katere naloga jc. da deluje za povečanje 
proizvodnje v obstoječih podjetjih, za pre­
iskovanje in otvarjanjc novih rudnikov.

Pod njeno upravo bo prišlo približno 4090 rudnikov in topilnic z okroglo 150.000 
delavci: od tega odpade na železarsko m prcmocarsko industrijo približno 11)00 pod­
jetij s približno 100.000 delavci. Računajo, 
da je v vsa ta podjetja investirano kapitala 
približno 2 do 3 milfarde Lir.

*
Sežana, decembra 1939. — Na zad­

njem živinskem sejmu so prodajali mlade 
prašiče po 200 Lir. Kako neverjetno so ce­
ne poskočile je najbolje razvidno iz tega. 
da si lansko jesen dobil mladega prašiča že za 40 Lir.

IZ KLANE
Klana — Rod jeni i umrli u Klani: 

Vladimir Skok, Klana kbr. 46 — Simčić 
Ivan sin Josipov. Klana kbr. 120 — Sim- 
e’ć Sergije, sin Josipov. Klana, Skalnica 
kbr. 17 i iedno nezakonito dijete.

Umrli: Jelena 2igman pokojnog Ma­
te, starica od 87 godina.

Putovanje jedne dvokolice 
Labin — Ive Vlačić trgovac iz Labi­

na, kojl prodaje bicikle, skoro Je nastra­
dao. Neki Cezar Fioranelli radnik u ra- 
škom ugljenokopu kupio Je kod njega 
žensku dvokolicu, kojom je htio da sva­
kog dana Ide u ugljenokop na posao. 
Platio Je u ime kapare 20 lira odmah, 
a ostatak od 440 lira obvezao se platiti 
u mjesečnim obrocima. Medjutim izgle­
da da se je brzo predomislio. Jednoga 
dana nedugo zatim došao je u Svetu 
Nedilju labinsku 1 tamo pokušao da tai 
bicikl proda za 250 lira. ma da bi bas 
kome, nego rodjenom bratu Vlačićevom. 
koji Je tamo nastanjen. Josip Vlačić po­
žurio se brže bolje svome bratu Ivi u 
Labin i obavijestio ga o toj neobičnoj 
ponudi. Ive je dohrlio i zaplijenio brže 
svoj bicikl, a Fioranelli-a tužio sudu.

PLODNOST 
TALIJANSKIH ZENA

Pula. — U Italiji noć nista neiih1''- 
»o. ako jedna žena u vremenu od 25 do 
36 godina rodi po 20 djece. U Napuhu 
živi neka žena koja Je u listopadu lf 33 
i u studenome 1034. dakle u razmaku od 
11 mjeseci, rodila dva puta po (iva dje­
čaka. Ovaj rekord potukla jc nedavno 
23-godlšnja Marija Karibom iz Komca. 
koja Je 13 ožujka i 26 prosinca 1937 dva 
juta rodila po dva zdrava dječaka, da­
de u razmacima od svega 9.5 mjese’-l.

Ovih dana bili sv pozvani u Rim ro­
ditelji svih brojnih obitelji i to iz svake 
pokrajine po dva para. t. j. dva oca i 
dvije majke. Od 1933 g. taj se običaj sva­
ke godine ponavlja, pod pokroviteljstvom 
Opere Naziorale Materuha Infanzia, i to 
uvijek pred Božić. Ove su godine iz Istre 
iz puljske pokrajine bili poslani u Rim: 
Martin Cvek pokojnoga Antuna iz Ka­
mna i njegova žena Foška, rodjena 
Perhat iz Barbana, koji imadu ništa ma­
nje nego 14 živih sinova. Cvek jc rad­
nik u tvornici cementa a rodjen je g. 
1884. Zadnja su mu se rodili dva dječa­
čića, dvojci. 1939 godine, a kumovao im 
je sam prefekt

Drugi par je Ivan Balušić iz Raše i 
žena mu Dominika. On je rod ten 1895, 
a ima 12 djece Oba para bili su u Ri­
mu, gdje su im podijeljene nagrade, a 
22 prosinca već su se vratili. Predstav­
nici istarske štampe zatražili su od njih 
interwlew. pa su im posvetili cijelu stra­
nicu.

VELIKA ZIMA U ITALIJI
Milano — Na Italiju je naišao val zi­

me koji je u nekim mjestima izazvao ve­
liki pad temperature. U Trstu puše lede­
na bura s preko 100 kilometara na sat. 
zbog čega je temperatura pala na minus 
0. Uzburkano more oštetilo je mnoge 
brodove u luci. U Gorici je temperatura 
pala na minus 7. dok je na talijansko- 
jugoslavenskoj granici u Podbrdu zabi- 
Iježenajemperatura od 16 stupnjeva is­
pod ništice. U dolini Soče smrznuo se 
jedan 68-gođišnji starac. Zamrznuti su 
svi gornji pritoci Soče i jezera kod Trži­
ča. Pokrivena su snijegom u okolici La- 
go Maggiore brda od vrha do podnožja.

otpuste Bugarina, jer da će im se inače 
ponoviti sječa loza...

Sve je bilo uzbudjeno. Tko je autor 
tih pisama, tko je sjekao loze, odakle je 
sva ta uzbuna potekla. Sve bi to možda 
i ostalo neotkriveno, kad no bi bilo gra­
fologa. Sime Bugarin se naime pritužlo, 
da sumnja na svog susjeda i konkurenta 
Josipa žuntu, da je vjerojatno on autor 
tih prijetećih pisama i svega 2la u selu.

Stvar je došla pred sud. I, kao u tea­
tru, tako se je i tu stvar počela raspll- 
tati izazivajući sve veće iznenadjenje. 
Grafološki stručnjaci dokazali su da je 
autor tih anonimnih prijetećih pisama 
zapravo sam Sime Bugarin, koji je pi­
sma pisao sam sebi i svojim gospodari­
ma, bacajući sumnju na svog susjeda 
2untu, jer je držao da će ga na taj na­
čin spremiti na neko vrijeme onkraj 
brave i lijepo sam moći raditi sa svojom 
novo otvorenom »butlgicom«.

Interes je za raspravu bio velik, pogo­
tovo kad je sud dao nalog da se Buga­
rina i njegovu ženu uapsl i zatvori, Ko­
načno je pala osuda: Sime Bugarin je 
osuđjen na dvile godine 1 deset mjeseci 
zatvora, đoeim Ie njegova žena oslobo- 
djena. Josip Bunta pak češe se poglavl 
i kima glavom, kako je siromah nedu­
žan mogao nastradati.

Na što sve ljudi ne dolaze!

manufaktnrncga blaga, tako da le tvrdka 
oškodovana za približno 10.909 Lir, Src- 
ča je le. da zlikovci niso izsledili glavne blagaiue. kler ie bilo shranjeno veliko de­
narja. in ie ostala nedotaknjena.

Kbub temu. da so zlikovci morali ra­
čunati na razburjenost in čuječnost ljudi 
radi opisanega vloma, so vendar ?.e koj na­
slednji dan z delom nadaljevali, To noč so 
pa vdrli v trgovino z. mešanim blagom Jo­sipa Hreščaka, ki ima svoi lokal ravno nasproti Shetnve trgovine na drnci strani 
trca. Pri svoiem delu so bili še laimivanej- št. Pievituli so namreč zid tik pod Izlož­benim oknom v pritlični. Na srečo denarh; 
niso iztakni,', ker ca »e lastnik naibr? kam 
di :eam spiavil. odnesli so le nekaj malega 
blaga, tako da ie škoda le neznatna, ter se um de’o ni splačalo. Oiožnlknm ni uspelo 
do sed..> najti nobene sledi za vlomilci. 
Vlom v salo

V. boso. Nvke noči začetkom decem- 
lu.i so ne-nani tatovi vlomili v tukaišnjn 
šolo. tVuesli so šolski ladio aparat in dr- 
Livni« • s*avo k; in ie šol vodstvo izobe­
šen ob d?\ io'» pi.vmkih. \ Itnmleev obla­
sti do M-dai še niso izsledile na»bi7. pa le bila n,, nebi ista tolpa, ki je izvršila drzne 
vlome v Unski Bistrici. IJud,c *o razbui- ieni iti sp bo«e da se je v našem okr on vcnc^.'i'a nevarna družba tatov, ki bo z 
vlomi iv tatvinami nadaljevala.

POPIS USNJA
Trst. decembra IMA -,v 

cembra so po vseh trgovinah v rc-« 
na deželi izvršili p«pS vsesa t «-*n.a .
podplate. Hkrati ie bit izdan u.vrep. aa - 
odslej lahko prosto prmU’a *e “fs‘v medtem ko ie za prodam podp.atov po r 
no posebno dovobei ;e. b tem. ^•olnr-*d- zelo prizadeti mali oortmM. M 0 p vsem od popravhe.i-a jdmnc. Ker so' ’ 
izdelavo čevljev itak ze zdavnaj prevz 
velike tvrdke in tvornice. .. *

š a p j a n e. decembra 1939. - f
Janah so pričeli v rrUesku tv*a 
graditi novo vojašnico, \ojasm-a 1C 
njena za tukaj služeče moštvo ouuujn 
' ne. ________ _

UKRALI MU MOTIKE
Tar kod Poreča. — To .ic blb Ku 

svibnja prosi.’, t. j. IM? 50<'',r’e’ *'*, 
seljak Ive Ko'arie >'■' T..ra posao u suj 
vinograd i u-ianovio, da nni n 
poljskoj kućici ialt ra.an altu. sto .a jc 
običavao tamo spremiti. Falu^ »u roo. 
ke, jedan rankun, jedan 
svemu oko 30 lira vri.cdnoaU. C .snah , 
obavijest*« karabinijere .cojj taftom 
ustanovili, da se je tih dana po unp 
Ijlntn skilao neki Barlo Bertom x? Mon- 
tefiorina kraj Medene Jo.u rc je JAko- 
djer sada nastamo u mru. Kad su g 
karabimjeri posjetili, on je u istra u svr 
nijekao. Karabmijen su mcajuum uo- 
sli kod njega ukradjci. vžSJn
Kovadć prepoznao po dizalu Po.'.jedica 
je svega toga bila, da j- Bertom dospio 
pred puljski tribunal, koji ga je 
tim zbog pomanjkanja aokaza oslobodio. 
t ♦«!.« i« rfnv.iine nstao bez motike, bes

PALA S MASLINE
Smoljanci — Agata Labilan žena Mi- 

hina, stara 55 godina, popela se nema 
teme davno na ullku, da obere uhae. 
Nesrećom se tkrsila grana pod njoro * 
ona je pala iz višine ort 4 nuLa. Pakt 
je u nesvijest. Otpremili su .m brže bobe 
u Pulu u bolnicu, ah se boje za njen 
rivot, jer izgleda do je prelomila lupio- 
njaču.

IZGORJELA BORIK A SVMICA 
Boljim — Još ovog i,em planula te

nedaleko Boljima lijepa umova šumica, 
a da se nilc megio sarmu na koji na­
čin, humska mihctla opi uzmi ,.e 
Anđrejcvića, Franju J iv.nm lh«\ niču, ivu 
Glavića i još. neke druge, rta su pu<.ar 
hotimice podntc’nuii lzv 'dnu pred .-ud 
svi su optu eni n:: -eni .'Peg p. manj­
kanja dokaza.

RABIJATNI MV2EVI
Mnrčana — Antun k'cljan Ivanov ne 

.•'ložo se baš odviše sa svojom zeiv.a 
Anom rcđicnom ivu. Zadjevice . sv i­
dje u njihovoj kuci do u a su česte, pa to 
tako Scljan ovih dana tako utukao »svo­
ju ženu da je mor.»o .ha;: toga othna- 
lati pred suđem, ko.u ?.a te osudio vbm 
tuga na guiuhU d.,.ia .o.'.i.a, ns'- 
govu sreću s. ino uvj> no.

Ritonigla — Nista bo’u mie m Josip 
Bašić iz Brtonlgle. koji je natukao svo u 
. cnu Vinku rodjenu Ladnvae. j on ie 
osudjen na tri mjeseca zatvora ::oog li­
ke tjelesne ozljede...
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ISELJENJE NIJEMACA IZ ITALIJE
JKJSSOHM je; primio predsjednika evakuacionog odbora —himm. 
il&mr U NJEMAČKU JE STIGLA PRVA GRUPA NIJEMACA IZ
JUŽNOG TIROLA — URED ZA ISELJEVANJE V JUŽNEM TIROLU — BESEDI*

LO POGODBE O IZSELITVI NEMCEV.
R i m. — Mussolini je primio predsjed­

nika odbora za preseljenje Nijemaca iz Ju­
žnog Tirola. koj> mu ie podnio izvještaj. 
Talijanski uredi, koji su ustanovljeni u vezi 
sa ovim preseljenjem početi če rad l. sije­
čnja I*>40. te će imati uzbunom regulirati 
pitani? nosleda onlt Nijemaca, koji budu 
iselili u Njemačku.

BESEDILO POGODBE O IZSELITVI 
NEMCEV IZ ITALIJE

Po poročilih iz Rima. je bi! dne 21.; 
decembra 1039 tam podpisan med Nem­
čijo in Italijo dogovor glede izselitve tu- 
jerođcev iz BocensKe pokrajine ter iz 
mešanih predelov Videmske. Trldentsko 
in Bellunske pokrajine. Dogovor se glasi:

»Po dogovorili, sklenicnih med vlado 
rnjha in fašistično vlado, je do 31. de­
cembra, ob 24. uri, tujerodcem iz Bo- 
censko pokrajine ter iz določenih pre­
delov Videmske, Tridentrkc in Bellunske 
pokrajine, o katerih je govora v pogod­
bah. dovoljeno, da smejo svobodno m 
prostovoljno: ali optlrati za nemško 
državljanstvo radi povezanosti s prvotno 
domovino, in se preseliti v Reich, ali 
ostati še nadalje italijanski državljani 
ter ostati v omenjenih pokrajinah z vse­
mi pravicami in dolžnostmi, izvirajočimi 
iz takšnega njihovega položaja.

Vsak tujercdec moškega ali ženskega 
spola sme neovirano zahtevali, da m« 
občinski uradi ali p? nemški uradi iz­
dajo belo glasovnico (opcija za Italijo), 
odnosno glasovnico oranžne barve (opci­
ja za Nemčijo)

Glasovnico se smejo zahtevati, od­
nosno se morajo izdajati brez vsakih 
formalnosti o čemet so italijanski in 
nemški uradi prejeli naredbi v tem smi­
slu. - Dogovor je podpisan za italijan­
sko vlado po državnem podtajniku Buf- 
farlnliu in po Relchsfurcrju Himmler- 
Ju za nemško vlado
URAD ZA izsri II 'VANJE V JUŽNEM 

TIROLU
Italnanskl uradni list »li.izzeita ubija­

le« ’c 76 decembra objavila kr. dekret od 
13 decembra I9V), k’ Pr‘'«,š,7 odredbe de; 
de ustanovitve po«*3'«”« or*.v«ov. ki na« 
mede vprašm«? Dg'ih" •,a!*.»a'«'.ke?.a držav­

U Njemačku je stigla prva grupa Nijemaca iz južnoga Tirola
SII.I, le I prva trupa NHcmaca Ir Vollnllcl Gallcllc. ■ Plan »a naseiiivanic NHcmaca 

u Poliskoi. — Završeno helllvank h lUltUklta delava.

Kako »Nvue Zurcher Zeihmg* uvijah« iz 
Rerhna prva grupa Novmaca «z Južnog 
I rola stigla »e danas n hmshrmk, gdje u« 
te dočekao Gaiketter lloficr. -bcblestsche 
7c,nmc> donosi detahni uvicšia« o »seli- 
vamu NHcmaca «/. Južnog litohi. pa kon­
statira da S»evernf Tirol neće moći prmtlti 
sve iseliemke već će se velk* d,o m»rati 
otpremiti u bogate buduće pokr.vme ' eh- 
koc Reicha Iz ovoga se da zaklittčltl. da 
te olan za naseliivanh' N,‘crnaca u Pobskol 
već optično napredovao i uzeo konkretne 
forme. __________

Dr. Maček o narodnim manjinama
-Mas« at Ncmzct- obiavljuic na cijeloj 

stranici članak, koji sadrž izjave dra. Vlad- 
ka Mačekn .

On «c med »u ostalim prema pisanju 
ovog bst. «z«avio. da manjinsku politiku, 
koja sc do sada vodila, ne smatra prave­
dnom Hrvati nastoje da izmjene stanje u 
»ogledu sistema « načina postupanja. Dr. 
Maček le izrazio nadu. da će doskora bit« 
ravnopravni svi gradiani države, pa i pri­
padnici man’ina Pametna manjinska poli­
tika jeste u davanju -škola manjinama, da 
djeca ,«če na svom roaterlnlcm Jeziku. Ne­
ma smisla da n manUnskim školama uopće 
uče iezik vtadahićc? naroda, već njega 
treba da uče samo oni mamhtsk« đ«aci. kop 
namicravaiu stupiti u srednin školu i na 
sveučilište. Ni u ovom slučaiu nastava dr- 
ravnoc iezika ne treba da bude u kouM 
nacionalne vcćhie već u korist mannnskih 
učenika da bi nnsliic u životu mogli da se 
nrime svako? zvania 1 položaja, kao tl?" 
novi državotvorno? naroda. Dr. Macek »c 
dalie rekao da Madžar« koji žive u Bano­
vi«« Hrvatsko« mo?u osnivati posebnu 
stranku kao ? svaka eruna. kola može sku- 
nit sto nntnisa na svoiu posebnu bstu. ur 
Ma'ek izražava stanovište da su između« 
Tu^oslaviJe i Madžarske potrebne naitje- 
•mi«e nrivredne nnHHČkc i kulturne veze

IZJAVA BANA DRA ŠUBAŠIĆA 
Budimpeštanski >8-oral UJsag« obja­

vio je jednu Izjavu bana Hrvatske dra 
šubašlća, koji je rekao, da Madžari mo­
gu u Hrvatskoj voditi potpuno slobodan 
i nezavisan kulturni život. Na kraju svo­
je izjave ban dr. šubašić veli da Jugo­
slavija želi sa svima ssojim susjedima 
živjeti u iskrenom prijateljstvu, a naro­
čito s Madžarskom

ljanstva s strani oseb, ki so nemškega po­
rekla In nemškega jezika ter bivajo v Juž­
nem Tirolu in v Kanalski dolini.

Pri notranjem ministrstvu se ustanov, 
Urad za Južni Tirol z nalogo, da uredi vse. 
kar «e potrebno za izvršitev zakona o iz­
seljevanju Nemcev, Na čelu tega urada sio- 
ii uradnik v činu prefekta.

V Boemi se ustanovi ekonomska in ii- 
nanč'« i delegacija za likvidacijo nemških 
državljanov, ki sc vrnein v Rajh in za 
nemške rojake, ki se bodo izselili v Nem­
čijo. V me« so zastopane pristojne državne 
uprave. Z dekretom načelnika vlade m no­
tranjega ministra sta imenovana predsed­
nik in podpredsednik te delegacije. Komi­
sar za izseljevanje in za notranjo koloni­
zacijo. Državna ustanova za Tri Benečije, 
ki je pred kratkim nastala iz prejšnje 
ustanove za kmetsko nreroicuie Treh Be- 
uečij. in vsi drugi uradi in vse druge usta­
nove. ki vršijo posle, katere so v zvezi z 
nalogami, poverjenim’ omenieni delegaciji, 
moralo se ravnati v skladu ničnih navodi!

G. HIMLER U BOLZANU
Bolzano. -- Stefani javlia: Ovamo je 

stieao llimmler edie ie nadležnim vlastima 
dao potrebne umite. kako bi se osiguralo 
brzo isellavame NHcmaca iz Gornje Adlgc 
■ naseiiivanic Talijana, shodno talijansko- 
iiicmačkom sporazumu.

Rim, — Izvršenje talHansko-nicmačkog 
sporazuma o nresebeniu njemačkih poda­
nika i Nijemaca Iz Južnog Tirola u Reich 
nrovodi se u skladu sa dopunskim proto­
kolom ko«, su iučer potpisali Bviarm« 
oredstav,uk nlemaekc vlade dr, llimmler. 
Nijemci iz Južno? Tirola pozvani s« da do 
31 decembra plebiscitarno se opredbcle da

dalie ostanu talijanski državljank ib da 
optiraiu ?a Reich, pa da se u tom slučaju 
nresele n N«emačku. Oni Nijemci koji se 
oprediiele za ItalHu predati če bliele gla­
sovnice općinskim uredima, dok oni koji 
ootirain za N’emačk«. predati če naranča­
ste glasovnice niemačldtu odborima za iz­
vršenje opebe kod su organiziran u cijelo, 
bozenskoJ pokradu« » n onim zonama mlin­
ske I trentlnske pok tatine, u kojim.« žive 
N’»emc).

Prema v pestima iz Krakova, danas je 
tamo stiglo 12«X) Nijemaca iz Voliniic 1 Ga- 
ličite. On, če b ti otprembem u l.«xlz. gdic 
ee biti siuteštenl u leda« logor, dok ne pa­
dne odluka o nithovo« dnlmioi sudbini.

U Gdmiu i© kroz mjesec listopad iskr- 
cauo 40 hiliada Nijemaca iz balt čkih drža­
va Poshcdnii brod ic stigao iz Rovala sa 
270 NHcmaca iz l-stoniie. Ukupni broj Nije­
maca Iz Kstoni«c iznosi 13.300 osoba. U Lc- 
ton’H «e ostalo ioš 12,000 Ndemaca, koji su 
iziavlli. da sc ide asimilirat«. Ostal« su sc 
iselili.

POLITIČNA OPREDELITEV NEMCEV V 
JUGOSLAVIJI

Po odobritvi vodstva Hrvatske selja­
čke stranke so ustanovili v Zemunu ta­
mošnji Nemci posebno organizacijo nem­
ških pristašev HSS. Nova organizacija 
si je nađehi nalogo pričeti s akcijo za 
organizacije Nemcev v vrstah HSS. Ka­
kor znano so bili doslej Nemci v Jugo­
slaviji z malimi izjemami skoraj vsi pri­
staši JRZ in so pri decembrskih volit­
vah kompaktno glasovali za listo dr. 
Stojadinovića. _______

PROSVJETNE PRILIKE HRVATA 
U MADŽARSKOJ.

Hrvati Bunjevci u Gari (u Madžarskoj) 
na madžarskoj granici prema Bačkoj pri­
redil- su uspiclu predstavu pučkog kazali­
šnog komada u tri čina »Gdjica Zorka«, Što 
ca je napisao tamošnji bunjevački nacio­
nalni radnik Antun Karanjić. Tema ovog 
komada ie iz bunjevačkog narodnog života 
u Madžarsko«. Ovo ie već sedma predstava 
Što iu oriredjuje bunjevačka diletantska 
omladina u Gari. Predstavi su prisustvovali 
ne samo Hrvati iz Garc. nego i iz ostalih 
bunjevačkih mjesta u bajskom trokutu. 
Posiiie predstave djevojke i momci uz pra­
tnju tamburaškog orkestra pjevali su bu­
njevačke narodne pjesme. Pošto BunJevcJ- 
Hrvati u Madžarskoj žive u vrlo teškim 
orosvietnim prilikama, jer nemaju škola, ni 
kulturnih ustanova, to su im još iedluo ove 
priredbe bunjevačke omladine u Gari sva 
nada za održanje narodne svijesti.

NAS ŽIVELJ V KOROTANU.
Iz Celovca. V sredo. 27. decembra, 

so imeli v Celovcu v centrali Slovenske 
prosvetne zveze enodnevni tečaj za pevo­
vodje. prihodnji dan na te bil tečaj za vo­
ditelje prosvetnega dela s predavanj’ in 
razgovori o delovanju slovenskih prosvet­
nih organizacij v letošnjem letu. 
eta dobro uspela.

GRADIŠĆANSKI HRVATI NEĆE SELITI 
IZ OSTMARKA

Kako čitamo u glasniku gradiščan­
skih Hrvata, bečkim »Hrvatskim novi­
nama«, medju gradiščanskim su se Hr­
vatima pojavili agitatori, koji ističu da 
če se gradiščanski Hrvati morati da šele 
u Hrvatsku, Ta agitacija ima svrhu, da 
suzbije hrvatsku narodnu svijest, da za­
straši Hrvate, kako se ne bi upisivali u 
Hrvatsko kulturno društvo itd. Medju- 
tim u uvodniku »Hrvatskih novina-' 
čitamo medju ostalim izvadak iz 
govora okružnoga vodje iz puljanskoga 
okružja g. Kissa, koji je upoznao Hrva­
te s prilikama sadašnjeg vremena. G. 
Kiss je Hrvatima rastumačio »zač si pu- 
tor i cukor moramo na harte nosit, zač 
si pratež , šoljlne nek s dopušćom od­
nosno na harte smimo kupit i zač nij 
vse tako, kako bi si mi morebit rado že- 
liili«, Dalje pišu: »U daljnjem govoru 
dotaknu! se je i hrvatskoga pitanja i 
povidajke od odselenja Hrvatov u Jugo­
slaviju. Rckal je. da neki zblud načinja- 
ju med Hrvati s takovim govorenjem, da 
čedu Hrvate preseliti. Na tom nij ništav 
istine. Od preselenja nij niti govora. 
»Ml smo srlćnl, da ste ovde>, je rekal 
okružni peljač. Nadalje veli: »Ako vam 
još ki s takovom beđavošćum doide, on­
da si otkinite od nrjbližje ograde kolac 
i izlgnajte ga iz sela van!« Na kraju is­
tiču »Hrvatske novine*, da je Hrvatima 
u Gradišću zajamčen prosvjetni rad i 
prema tome svaki Hrvat smije biti čla­
nom Hrvatskog kulturnog društva.

FERDINAND v, UENKULL 
8. decembra je umrl na Dunaju ge­

neralni tajnik kongresa evropskih na­
rodnih manjšin Ferdinand v. UexkiUl. 
Bil je po rodu z Baltika, kjer je posveti! 
vso svojo pozornost vprašanju narod­
nih manjšin. Ustanovil in vodil je nem­
ški manjšinski mešefnlk »Natlon und 
Stnnt«, leta 1939 pa prevzel generalno 
tajništvo manjšinskega kongresa.

Prvo hrvatsko krštenje
U Hrvatskoj crkvi u Beču. kako čita­

mo u organu gradiščanskih Hrvata »Hr­
vatskim novinama« (16. XII, 1939, Beč. 
uredjuje Mate Feriln) obavljeno je u 
hrvatskoj crkvi u Beču prvo krštenje. 
Obred je obavio hrvatski svećenik vlč. 
g. dr. Laszlo. Nova Hrvatica zove se Mi­
lica, a kćerka je uglednoga gradišćans­
koga domoroca Ivana Tomšiča. Sveča­
nom je Činu prisustvovalo mnogo ljudi. 
»Ovo Je bil prvi hrvatski krst u ovoj 
crlkvl — pišu »Hrvatske novine« — pri 
kom je bilo osebujno i nam se vsim zva- 
naredno dopadalo, da Je vse bilo po hr­
vatsku«.

VANJSKO POLITIČKI PREGLED

PRAVO POSTOJANJA 
MALIH NARODA

»National Zeiting« (Basel) piše: 
»Od 193S. godine ni jedan vanjsko-politič- 
ki dogadjaj nije toliko zanimao čitav švi­
carski narod, kao ruski napada« na tnalu 
finsku državu To je za to što osjećamo 
da 'se radi o pravu postojanja malih drža­
va, jednom od bitnih pitanja u ovome ra­
tu. Ako male državo koje »u do sad ostalo 
nedirnute uzmognu sačuvati svoiu egzisten­
ciju za vrijeme rata moći će se govoriti o 
jedno] od najznačajnijih pobjeda prava nad 
silom. Zato neutralei moraju potpuno iskre­
no izložiti svoje uv,cctnc, i zato moramo 
najoštrije osud'tl svaki napadaj kao što jc 
napadaj Sovjetske Rusije protiv lJinskc. 
Iz krvavih neprijateljstava sadašnjeg mo­
menta treba da nastane iedan novi pravni 
statut, i naša :v mlsiia da tome doprincsc- 
mo koliko možemo. Šutiti o toj stvari bilo 
bi isto što ' izdati ono što smo nazivali 
»misijom Švicarske.«

JUGOSLAVIJA IN MADŽARSKA
Italijanski listi javljajo, da se poda 

v januarju namestnik ministrskega 
predsednika dr. Vladko Maček v madžar­
sko prestolleo. Napovedani poset se tol­
mači kot nov prispevek k Jugoslovansko- 
madžarskem prijateljstvu. Dr. Mačkov 
poset je značilen za to, ker obišče Bu­
dimpešto po letih vodilen Jugoslovanski 
državnik.

SMRT LIVIJA BORGHESE
V Atenah je umrl italijanski posla­

nik princ Livio Borghese, ki Je vsako 
leto preživel svoje počitnice v Logavesi 
ob Vrbskem Jezeru v svoji vili »Cap 
Worth«. To vilo mu je podarila koroška 
deželna vlada za zasluge, ki si jih Je 
pridobil za časa koroškega plebiscita kot 
predsednik italijanske delegacije v med- 
narodni plebiscitni komisiji._________

HUMOR
IZ DANAŠNJIH DNI...

Mož (ki pride domov od dela ves tru­
den in lačen): Žena. tvoja kava pa danes 
nima pravega duha in okusa, nekam čudna 
je. Komaj sem čakal, da pridem domov in 
se okrepčani, ti pa mi skuhaš tako godljo!

Žena: Za božjo voljo, kaj kava ni do­
bra? Saj danes bi morala bit, vendar slaj­
ša. ko sem knajptt primešala nekaj zrn 
prave kave...

Mož (ves presenečen): A., a... od 
tod ta okus! Glej, bil sem ga že pozabil...

Naši pokojnici

Dr. FRANKO KLARIČ
U petak 29 prosinca 1939. umro je u 

Sušaku nenadinom smrću sudac okružnog 
suda Dr. Branko Klarič.

Dr. Franko Klarič rodjen je 20. travnja 
1889 u Buzetu u Istri i sin je seljačkih ro­
ditelja. Njegov otac bio je nakon što je po­
slije teških , žestokih borba buzetska op- 
^hia došla u naše ruke. Jugo godina 
navelnik u Buzetu. Nakon svršene pučke 
'•kole Dr. Franko Klarić polazio je gimna­
ziju u Pazinu a kasnije v Sušaku, gdje je 
19DS maturirao Nakon toga upisuje se na 
višu trgovačku školu u Irsiu, s koje pre­
lazi u Zagreb na pravo. 1913 promoviran 
jc u Zagrebu na doktora prava. Iza toga 
službuje kod suda u Rovinju i Puli, no po­
četkom rat-« mora u voisku, jer jc bio ne­
poćudan austrijskim vlasti,na i bi poslan 
na frontu kao običan vojnik, gdje je ostao 
dugo vremena Na svršetku rata bio je ne­
ko vrlieme u Buzetu, ali jc uskoro morao 
poput mnogih drugih i on u Jugoslaviju. Is­
pi va je služ’o kao sudbeni pristav u Za- 
g,ebu. zatim kao zamjenik državnog tu­
žioca u Osijeku, pa po raznim mjestima Voj­
vodine i Južne Srbije. Bio je u Kavadaru 
i Vranm. gdje je bio kupio i malo iman’e, 
te sv jc zanosio mišlju kolonizacije naših 
emigranata u onom kraju.

Kad jc prije 10 godina pokrenuta -Istra« 
on ju jc medin prvima pozdravio, pa nas 
je izvješćivao r, sta iju ,,aš,|, kolonista do­
lje, da na konu, « sam prizna, da bj se 
nas svijet dolje teško snašao. Inače je bio 
uvijek aktivan, borben i nikad nije izgubio 
vjeru. Iz Vranja picmiešten ie u Vršac, a 
odanle, kad jc na Sušaku osnovan Okruž­
ni sud. polazi kao državni tuzioc na Su- 
sak i t.mm ostaie do svoje smrti.

Pokoju, Dr ITanko Klarič bio je čo­
vjek rijetkih vrlina, pm, osjećaja i ljubavi 
za sve dobr«- i plemenito. Medu, drugovi­
ma bio ic naroč'lo omilien, a u pravnič­
kim krugovima veoma ci<e,„en kan riietko 
sposoban pravnik.

Svagdje gdje je god službovao ostavio 
je za sobo««« nadjepš«, uspomenu.

U sušačkom gradjaibt«. u imao je velik 
kroj priiateba i znanac.« <o< iz d’ačkll, 
vremena, a kasmje, za vrijeme služhova- 
uja u Sušaku, stekao je velik ugled i opće 
poštivanje svojim lijepim osobinama. Odli­
čan kao državni vincnmk na istaknutom 
položaju znao je uvijek spojiti korektnost 
državnog službenika sa karakternošću i 
ponosom gradjana i u najtežim prilikama, 
po čemu «e i bio uvažavan u svim redovi­
ma Mišaćkog giadjniistva i izvan užeg 
kruga svojih prijatelja I znanaca.

Ostavlja u Sušaku suprugu i kćerku te 
brata, a u Buzetu u Istri dcvedcsclgodiš- 
nieg starca oca , braću.

Sahranjen jc u nedjelju u 3 sa,a posli­
je podne ua gradskom groblju na Trsatu.

Neka jc pok. dru Franku Klariču laka 
zemlja i trajan spomen medju nama, a 
ožalošćenoj porodici naše iskreno sauvešće.

#
GOMIŠCKA ANTONA.

nekdanjega uglednega posestnika in 
starosto solkanskih mizarjev so pokopali 
dne 2. t. m. v Ljubljani.

Pokojni sc jc od svoje mladosti pa do 
izbruha vojne udejstvoval pred vraimi Go­
rice. v Solkanu v narodnih bojih in v dru­
štvenem življenju. Bil je tudi dolgoletni 
solkanski občinski odbornik. Kot begunec 
je preživel dobo vojne v Trebnjem na Do­
lenjskem. Po vojni si Jc v Solkanu zopet 
vzpostavil svoj porušen, dom. Zadnja leta 
jc prežite! v miru pri svojih v Ljubljani, 
kjer je v zgodnjem jutru novoletnega dne 
preminil v 83. letu starosti. Značajnemu 
možu in neumornemu delavcu blag spotit«,,.

♦
NAJSTAREJSA 2ENSKA V NEMČIJI 

UMRLA
V okolici Celovca jc umrla te dni Bar­

bara Blažunova. ki so je fe nedavno sla­
vili kot najstarejšo prebivalko Nemčije. 
Učakala je 110 let. Pred dnevi so ji iz­
ročili čestitko nemškega državnega po­
glavarja in častno darilo .Dva tedna po­
tem, ko je darilo prejela, se je preseli­
la na drugi svet.

V KRKO JE PADEL.
Brežice, decembra 1939. — Dne 10. 

t. m. je konča! tragične smrti v Čatežu ob 
Savi gozdar v pokoju Slavko Draščck. star 
šele 46 let. Po rodu jc bil z Livka pri Ko­
baridu. Gimnazijo je pohajal v Goricu Vr­
sto let je služboval v Št. Juriju ob Tabo­
ru. V težavnem gozdarskem poklicu sl ie 
nakopal naduho in stopil v pokoj ter se 
prebelil v Čatež, kjer ga jc doletela smrt. 
Ko se jc vračal od nedeljskega izleta do­
mov. ga jc prijela naduha. Naslonil se ie 
na ograjo ob Krki. pri tem pa je zgubil 
ravnotežje in padel v reko, kjer je utonil. 
Žalujoči soprogi in ostalim sorodnikom na- 
že sožalje!

NOVA VOJNA LADJA
Trst. decembra 1939. — Letos je bila

v tržaški ladjedelnici Sveti Marko dogra­
jena velika križarka »Vittorio Veneto« za 
italijansko vojno mornarico. 9. decembra 
so napravili z njo v tržaškem zalivu pos­
kusno vožnjo, ki je baje zelo dobro uspe­
la. Ob tej priliki ie uprava ladjedelnice 
pogostila goste in delavstvo, ki je bilo za­
posleno pri gradnji ladje.

Nova križarka ima 35.000 ton nosilnosti. 
8 m gaza ter ie dolga 287 m.
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Vice Orljak 70-godišnjak
Na 1. Januara 1040. proslavio je naš 

pionir Iz predratne Istre, g. Vinko še- 
pić, učitelj, svoj 70. rodjendan. Tko od 
naše starije generacije iz Istre ne pozna 
njega i njegov rad na narodnom t pro­
svjetnom polju?! Sva ga je Istra pozna­
vala, i danas mu može da bude zahvalan 
ne samo sav onaj seljački narod medju 
kojim je on službovao, nego ! mnogi 
naš mteligenat. kome je on bio prvim 
učiteljem.

Gosp, Vinko šeptc rodio se u Rukavcu 
1. 1, 1870. god. Vpć 1888. svršio je. tada 
njemačku, učiteljsku školu u Kopru. 
Njegovo prvo učiteljsko mjesto bilo 
mu je u malom gradiću Boljunu, 
gdje je radio šest godina. Odavle 
Je otišao u Juršlće. kod Vodnia- 
na zatim u Klanu, a napokon je došao 
u Buzet, otkuda se god. 1929., kao jedan 
od posljednjih predratnih učitelja pre­
selio u Jugoslaviju.

Rad g. Sepica u narodu. On je počeo 
da radi u Istri u vrlo nepovoljnim prili­
kama, kada je u srednjoj i južnoj Istri 
vladalo još mrtvilo medju našim naro­
dom. odnosno kada još nismo imah do­
voljno svoje inteligencije. Godine 1888. 
Boljun nije bio u našim rukama. Žup­
nik se nije brinuo ni za ono što bi bio 
morao, dočlm se g, šepić vrlo često sa­
stajao sa svim ostalim susjednim sve­
ćenstvom. Bar jednog prijatelja ili po­
moćnika u Boljunu morao si je tek da 
traži i stvara. Zalazio je u sela, medju 
narod, okupljao stariju mladež, polazio 
s njome na crkvene svečanosti, na saj­
move, s njome se zabavljao.

U Buzetu našao se g. šepić tek u 
pravom ambijentu. Da se je sagradio 
«Narodnj Dom« i četiri učiteljske zgrade 
na buzetskom polju, njegova je to bila 
inicijativa. Saradjivao je u Sokolu. Či­
taonici i Pozujilnici, ali se niie isticao, 
jer je tu već bilo dovoljno radnih sila, 
koje su si podijelile svoje uloge, dočlm je 
on Imao i onako odviše posla sa svojom 
petorazređnom školom.

Pero »Viče OrljaRa«. Kao dobar ro­
doljub. pedagog, govornik i šaijivčina 
pojavljivao se on često u »Našoj Slogi«
1 »Istarskoj Riječi«, a pisao je i u »Pen- 
siero Slavo« i »Omnibusu«. Godine ISHto. 
osnovao je sa svojim drugovima učitelj­
ski Hst »Narodnu Prosvjetu«, koju je u 
početku uredjivao pazmski učitelj E. 
Jelušič. a čiji Je stalni dopisnik b:o i 
naš Vice. Kako Je bilo ukinuto učiteljsko 
društvo i njegovo glasilo »Narodna pro­
svjeta« na kraju svjetskoga rata, to po­
krene on akciju kod učiteljstva, koje se 
još nadalo da će moći izdržati na svom 
mjestu, — da se osnuje novo «Jugosto- 
vensko učiteljsko društvo« sa sjedištem 
u Pazinu. To je bilo l ostvareno god. 
1020. sa predlngačem Sepićem kao pred­
sjednikom.

Budi Tl, dragi Vice izrečena ovime 
najljepša hvala za Tvoj rad medju na­
šim narodom u Istrll Ti si sadio i ople­
menjivao svoje voćke, koje su tek poče­
le da davaju krasan plod. ali uzdaj se u 
božju volju, da će ga davaU 1 nadalje 
Još kroz više decenija. O tome smo svi 
uvjereni. Tebi su zahvalni svi Tvoji dru­
govi koje si vodio u učit. društvima i 
bodrio ih na ustrajan rad. Tebi su za­
hvalni napokon i oni Tvoji bivši učeni­
ci, koji se nalaze danas na višim položa­
jima. pa bilo to s one lil s ove strane 
Učke.

Na mnogaja ljuta uživao dobro zdrav­
lje u svojim staračkim danima i u no­
voj veliko! domovini, kakvu smo prielj- 
klvali već pred 50 godina! 21vlo? — člć.

PODLISTAK
Moja zadnja „Dobra ruka“
Po Kastavšeine zatrlo se j’ utinut ra 

raton čuda stareh navad, ke su se obl- 
dovale ovako ob većeh godeh. ale blag­
daneh.

Ma hvala Bogu. još se ni posema se 
zatrlo. Još je teh navad ke ljudi drže 
ako ne posensega, ale malomanj kod i 
nekada

Stara j’ užanca, stareja lego selo, da 
se od Božića do Trih Kralji, deli »Dobra 
ruka«.

»Dobra ruka« se zove saki on dar, 
kega ki dobi, ale drugemu da, ob božič- 
neh blagdaneh. se do Trih Kralji.

Nekada j’ uževala sestra bratu, ale 
frajarica fvajaru za odobrit ruku« oplest 
zapesnice i natikače.

Zapesnice su noševali v zime za pes- 
tun. zato se tako i zovu. Namesto za­
pesnice neki mlaji reču spulsi«.

Zapesnice su bile: sakidajne i bla- 
danjske Sakidajne su bile opletene od 
domaće preji, a nosili su jih delavni 
dan. Bladanjske — takove su mladići i 
dobili za »dobru ruku« — su bile oplete­
ne od kupovne, črljene. zelene, ale mo­
dre vuni. Mogle su bit i mešaneh kolori.

Nosile su zapesnice i ženske. Biie su 
kako i muške samo su bile nekako fine- 
ie pletene, a na krajeh su bili miči mer- 
Hdi od jednake vuni.

Ljudi su deli da zapesnice teple ruku 
•<a pestun, ale puls. pak kad je puls go­
rak. da j’ lepo gorka i pest i sa ruka. 
Zapesnice su bile duge tako jenu kvartu.

a to jc tullko. kuliko se rastegne palac i 
kazalac. Ruku su pokrivale od one ko­
ščice za pestun do pod lakat.

Natikače su vunene muške kalceti, 
ne onako kratke kod kopice malo prek 
visokeh postoli. lego viseke do kolena. 
Natikače su ttževali mladići onako na- 
vuć ale nataknut na brageše. zato se 
tako i zovu.

Natikače već nijedan ne nosi. V zi­
me baš nose kopice ale vunene kalceti. 
Lego največ su počeli nosit one male ku­
povne kalcetlćini, ke su, kako stari ljudi 
reču. tanke ko da bi jih pavuk oplel.

A ni zapesnlcan ni već traga ni tru- 
ska. Sad uedeljni dan mladići rukavice 
nose. Nekada Jih je morda kada god 
nadel, kl j’ bil pul soldati frajtar ale ka- 
pural. Ale se j’ ponesal! Okol njega J’ 
bil špot! Rugali su mu se ovako starejl: 
— Mo, ja znan da, ča se ov smrad drži, 
ča j’ rukavica za kmeta?

Utinut pak Marčelji su bili rugljivl, 
lego su po pravice i dandanas. Nijenega 
ni va sele kemu ne prišiju kakovu krpi­
cu 1 sakemu su dali nekakovo ime.

Već trejsetak let ne pletevaju za 
»dobru ruku« pulsl ni natikače, ni sestri 
ni frajarice. Hći. ka j’ oženjena prnese 
matere za »dobru ruku« facol i hljeb 
božičnega kruha s cizibun Božičnega 
kruha J’ dvoje sorti: preš cizibi, ki se s 
hranun ji i s cizibun ki j’ za s kafon.

Dala j’ nekada 1 gospodarica device 
i hlapcu hljeb, da nesu matere za »do­
bru ruku«.

Nekada, dokle su bila ognjišča i nad 
njemi sušila, bil Je se do Mlađega leta 
jutro na sušileh tunbak z urehi i leš- 
njdki, ki su bili hranjeni za dobru ruku. 
Tunbak je od leskoveh oprt spleten.

Onako tond košić posema zaprt, samo 
ima ko da bi Jena vratiča.

Još prej zori na Novo Leto parićaju 
ljudi na stol košaricu ale rešeto aš ko- 
neštrlca bi bila premića, z urehi, lešnja- 

1 ki, kostanjon, jabukamt, suhemi smo­
kvami, suhem! ćlšpani, mendulaml, ro­
žici mej ten ka naranča, bunboni va 
hartlce i već kako ki premore.

Još rano, valje za sunccn zllazon, 
počnu deca se na trupi po sele pohajati. 
Samo onu kuću minu va koj Je: ni bol, 
ni smrt, ni ka druga nevolja.

Kad deca pridu va kuću užanca j* da 
reču:

— Dobri van Božici, dobri blagdani
mir i zdravlje
Dajte nan dobru rukul —

Dece je ka redu prvi put, miči su Još. 
Onako na kraj sela jili ni ne poznaju, 
pak jih pitaju: — Cigov si ti mlnji, ćl- 
gova si ti minja. To si već velika da ti 
roki ne budu.

Kad se tako spoznaju gospodarica, al 
ki drugi, deli dobru ruku. Većen da pu­
nu pregršć to onako dve pesti skupa, a 
mičen da po jenu pest. Oni ne bi mogli 
torbu ponašat, da dobe sagde prgešć. 
Naranču dobi onako kl j’ poslušnejšl, 
kod na priliku Vlade, ki hodi sen va bu- 
tigu.

Nekada su deca užala reć kad su do­
bila dobru ruku:

Hvala, Bog van đonamesti 
da bite nan i k letu dali 
va većoj obilšćlne i miloste 
a va manjen grehe.

Kigod otrok nosil je onako na kitice od 
busola, ale od ružmarina jabuko i va nji 
zapičeni soldi, aš se tref! da deca i ki 
solad dobe. Nekada j’ bilo štimano ki j’

va jabuke imel zapičen patakun, ale pak 
šesticu

Deca su uževala po kućah dobru ru­
ku pobirat tako do jene jedanajste ure. 
Za polncn ni već bilo nijenega videt s 
torbicun po sele

Zvan se ni ni šio. Ako se j’ ko zrnl- 
slelo da bi šio va drugo selo deca su mu 
zmerala

— Lakomćina ti st prez krijanci. Ca 
nisi morda dosti nabral va našen sele?

Zato sc j’ malo ki posukolil, a po pra­
vice ni bilo nijenemu ni trebe, da bi šal 
po dobru ruku va -drugo selo. Svojbina, 
ka j’ bila va drugen sele prnesla j’ sa­
ma dobru ruku.

Otrok ki već ima jeno desetak let, a 
i mlaji, ako j’ velikega zrasta, ne gre 
po dobru ruku. Kad takov otrok prvi put 
na Mlado leto ustane doma nekako tu­
žan jc. Onako mu j’ ko da bi žal, da ni 
i on još deca.

Si va kuće. kako da su vlih pul dobre 
ruke zapoštali. da već to ni prav otrok, 
kad ne gre z drugun decun po dobru 
ruku.

Novo leto j' dan, kega sa mića deca 
komać dočekaju To j’ od nekada bil dan 
dečje radosti i veselja. To j’ bil dan ma­
lega naroda, dan — dečjega carstva.

Zato j’ nekako sen žal otroka, ki se 
prvi put ferma da ne gre po dobru ru­
ku. Takovemu otroku prnesu doma do­
bru ruku, susedi i svojbina. Aš deca, al 
ovako, al onako moraju volj ča dobit za 
dobru ruku Nisu sa deca potrebna, lego 
užanca je, a deca-su deca.

Kad san ja prviput dobru ruku po 
sele pobiral mogal san imet tako jeno 
četiri leta. Bil san onako droban, miči 
i mršav, čuda slabeji i manji lego moji 
vrsnjaki. Deli su da j’ to zato, aš da 
san bil dvojak. (Nastavit će se)

trcđnlk: frxe«T R\nF,Tlć. — Otl^ovoml urednik: IVAN STARI, Zvonimirova ul. 48. III kat. — Vlasnik I Izdavač: Konzorcij »Istra«. Masarvkova ni. br. 28a. 
»istra« Izlazi svako*- tjrđ-.n u petak. — Broj čekovnog računa 3«"8J. —■ Pretplata za cijelu godinu 48 d.. za pola godine 24 đ, za Inozemstvo dvostruko, za
godinu. _  O-lasi se računaj« po cjeniku —Tisak: 5ugoslovenska Štampa d. d., Zagreb, Masarj-kovt* ul. bi. 2U. — Za tiskaru odgovara: Rudolf l’olanovle.

Rukopisi se ne vraćaju

DELOVANJE DRUŠTVA „DANTE ALIGHIERI"
2S, decembra ie •načelnik italijanske 

vlade Mussolini v Palači Venezia spreiel 
predsednika društva »Dante Aligliierk, čla­
na korporativne zbornice Feliceja Felicio- 
uija ki mu je predložil poročilo u društve­
nem delovanju v poslovnem ietu 1959. iz 
teaa poručila izhaja. da ima »Dante Aluh- 
en« 600 odborov, pododborov iti odsekov v 
kraljevini Italiji, v kolonijah in v inozem­
stvu. s 15.674 dosmrtnimi in 44,500 red­
nimi člani v kraljevini in kolonijah ter 27 
tisoč člani v društvih v inozemstvu. Poleg 
tega je včlanjenih še 262.000 dijakov in Šteje 
društvo («25.42? pristašev med šolsko mla­
dino.

Društvo je sporazumno z Osrednjim 
vodstvom za Italijane v inozemstvu znatno 
ojačilo svoje delovanje na vseh poljih v 
primeri s lanskim letom. 200 odborov v 
inozemstvu je prav živahno širilo italiian- 
stvo in je v ta namen priredilo preko tisoč 
kulturnih in umetniških manifestacij. Po­
sebno skrb pa so povsvečali tečajem za 
italijanski jezik. Takih tečajev je bilo v 
pravkar preteklem letu 529. vpisalo se je 
v nje preko 20.000 udeležencev 18 odbo-

Knjige Goriške Matice
Malo pred Božičem so izšle letošnje 

knjige Goriške Matice. Osem res lepih m 
skrbno izbranih knjig. Od teli je ena izšla 
že v teku leta, deveta napovedana knjiga 
Bevkova »Pestema« — pa m zagledala be­
lega dne.

Na prvem mestu moramo omeniti vsako­
letni koledar tokrat že Uvajsetprvi v vr­
sti. Oprema je odlična, vsebina nad vse 
pestra in zanimiva. Čitatelj bo našel v ko­
ledarju kratek nekrolog Pesnika Frana 
/suria izpod peresa Fr, Bevka, Andr. Bu­
dal k napisal kratek spomin ua češkega 
pisatelja Karla Cupka, hrvatskoga pisatelja 
Avgusta šeuojo in italijanskega pisatelja 
Alircda Panzmija. O Budalu samem, ki Je 
letos slavil petdesetletnico rojstva, je iz- 
pregovoril v koledarju Ant, Debebak,

Kot glavna povest med rednimi knjiga­
mi je izšla letos humoristična povest »Stt- 
pervitalin«. s katero je njen avtor, Damir 
Feigl, slavil svojo šestdesetletnico. O av­
torju je napisal Budal v »voda toplo ob­
čutene besede,

A, Budal je sestavil prepotrebno knji­
go »Osemnajst velikih , v kateri na krat­
ko. toda dovolj pregledno karakterizuje 18 
naših vehkib pesnikov m Pisateljev

J, Trnovec je tokrat napisal razpravo 
-Žarki m življenje-, kjer v prijetni obliki 
kramlja o bolj m manj znanstvenih izsled­
kih o raznih žarkih.

VJENČANI I UMRU U PULI
Pula — Vjenčanja: Marijan šušnjić 

iz Vrsara i Zora Struja U Vrvari kod 
Poveča ~ Rožanda Mirko iz Pule i Cu- 
kon Milka iz. Pule - Božo Marin ia Pu­
le i Klrac Zora iz Pule — Tončle Josip 
iz Krka i Kapuralln Ana Iz Pule.

Umrli: Vasllić Marija iz Aleksandro­
va tPunat) — Cukon Jakov, invalid iz 
Vodnjanštine — Mcgorovlč Viktor iz La­
bina — Sluga Josip iz Sv, Ozvaldn — 
Kujica Eugcnija iz Pazina .. Maksa Ma­
rija. penzionerka iz Pule — šebelja Ma­
tija. kućanica Iz Pazina.

*
PRIZNANJI: SPRIČEVAL MEŠČANSKE 

ŠOLE V TRSTV.
Beograd. 2$. dec o. »Službene Novi- 

ne« ohtavHaio odlok prosvetnega ministra

»ov je letos prvič otvorilo tečaje za ita­
lijanski jezik in kulturo Nekateri tečaji so 
uvedli dopisne tečaje Pismeni in ustni Iz­
piti pri vseli odborih so pokazali veliko za­
nimanje ino7emcev za italijanski jezik in 
kulturo. Razdelili so prek« 12.000 diplom 
in spričeval in več tisoč knjižnih daril. Po­
leg tega so na podlagi natečaja podelili 27 
štipendij za studij v Italiji. Odbori v ino­
zemstvu so tudi skrbeli za knjižnice ter so 
prav v teh knjižnicah ustvarili prava stu­
dijska središča in zbirališča za bibliograf­
ski material,

Osrednje vodstvo je leta 1939 poslalo 
preko 12.000 knjig knjižnicam v inozem­
stvu. Vodstvo je tudi preskrbelo, da so bili 
odbori v inozemstvu naročeni na važnejše 
italijanske revije in periodne publikacije. 
»Dante Alighieri« je bilo sploh povsod pri­
sotna. kjer so to zahtevali interesi Italije,

Društveni predsednik je ob tej priliki 
poklonil načelniku italijanske vlade tudi 
spominsko knjigo ob petdesetletnici dru­
štva in nekatere druge društvene publika­
cije.

Med rednimi publikacijami je tudi 
skromna, toda z.elo pomembna knjižica, ki 
ji je napisal uvodne bes.de A, Budal. Na­
slov je knjige »Dvajset let 1919—1939. Se- 
znam in cenik knjig Goriške Matice. V 
njej najde čitatelj kronološki pregled vseh 
publikacij Goriške Matice (teh pa ni malo. 
105 v dvajsetih letih!), v njej pa je tudi 
seznam vseh knjig (37 po številu) književ­
ne družine »Luč«, ki se je pozneje združila z 
Goriško Matico, in pregled vseh dosedaj 
izišlih zvezkov »Biblioteke za pouk in za­
bavo« (23 zvezki). Knjigo krasijo slike raz­
nih primorskih pisateljev. Morda bo la ce­
nik marsikomu tudi tostran meje dal pod­
hodu, da si nabavi publikacije Goriške 
Matice, kolikor so seveda še ua razpolago.

Kot izredni publikaciji proti doplačilu 
sta izšli knjigi; izvirna kmetska povest 
Franceta Bevka »Huda ura« in roman Kar­
la Capka »llordubal« v prevodu, ki ga je
preskrbel Fr. Bevk.

Za prihodnje leto napoveduje Goriška 
Matica te-le kmige: Kolelar, še nedolo­
čena izv ona povest domačega pisatelia, 
Bevkove »Potopisne črtice«, »Poljedelska 
fizika« od Muka Koširja, ki je lani napisal 
za Matico »Poljedelsko kemijo« In poljudno 
izdajo »Pavlihe«, ki jo je priredil Ferdo 
Plemič. Kot dodatni knjigi sta v načrtu po­
vesi Fr.iiieeta Bevka »Domačija« in pre­
vod nekaterih novel Iva Andriča. P. P.

o onzuauin inozemskih šol za kvalifikacijo 
državnih m lavnih nameščencev. Med dru­
gimi sc priznava kol enakovredna meščan-' 
ska šola v Trstu za vse one. ki so jo do­
vršili do 31 oktobra 1925. pri čemer sc 
smatra, da so dovršil' kako meščansko šolo 
v dravski banovini, ali banovini Hrvatski.

ižTprave
Jadranska straža, mjesni odbor, Ze­

mun: Pretplata plaćena do 31. 12. 1939.
Kosmina-Bertok Dušana, učiteljica, • 

Ponikva ob juž. železnici: Dolgujete nam 
za 1. 1939. 48 — Din.

POPUAVEKt V hoiit'ni čtivilki »Istre« 
««' iI<j s/r. 3 promotoma dospef napis »Sak 
kanski tnotf« poti stika mosta (cz A’ađtio v 
fulntlu.

KUMIĆIĆEVA VEČER 
NA ZAGREBAČKOM RADIU

Zagreb — b četvrtak 11 siječnja, 
povodom 90 godišnjice jednoga od najve­
ćih hrvatskih romanopisca, Istranina tuge- 
niia KumiČića održat će Matica hrv. kaza!, 
dobrovoljaca priredbu njemu posvećenu. 
Izvest će odlomak tz jedne njegove dra­
me. Režira: Antun Vmneković. Početak » 
8 sati uvečo

NASI NA RADJU
Dne 9. siječnja o. g. daje beogradski 

Radio pod naslovom »Istarski dueti« sli­
jedeće istarske Maletičeve kompozicije: 
Al Oj divojko jnbuko rumena; Prišal 
ml je sivi sokol; A.1, spravljaj se divojko; 
Rodila loza; Sadili smo tikvici. — B> 
Oj zelena mnla đumbr.avn; Vrbniče nad 
morem; Hitala Mare; Mila mi majčice; 
Ive kosi; Porodi! ae i Kr ii Kuk

Kod emisije sudjeluju: Aleksandar 
Kolacio, Sušaeanm elan oeogradbke ope­
re 1 Vjera Matetic, nastavnica pjevanja.

Za zagrebačkim radiu davane su u 
prošlom mjesecu 2 Radetičeveakioveito: 
dne 21 prosinca aktovka »Neobičan bo­
žični dar«, a 30 prosinca '->Tri kralja«. 
Glumili su članovi Zbora Matice Hrvat­
skih kazališnih dobrovoljaca.

KONCERT PRELOVCLVUl SKLADB
Ljubljana. — 15. decembra pr. 1. 

jc priredilo pevsko društvo »Ljubljanski 
Zvon« v veliki filharmonični <horani kon­
cert Zorko Pielovčevih skiaJb. Koncert Je 
bil zamišljen kot spominska svečanost za 
pokojnim pevovodjem in priznanim sloven­
skim skladateljem. Dvorana je bila popol­
noma razprodana, kar dokazuje veliko pri­
ljubljenost pokojnika in njegovih skladb. 
Pred odrom je visela velika pokojnikova 
slika, čez njo pa Jc visela kita rdečih u- 
geljnov. Spored, ki je obsegal 18 točk so 
izvajali trije solisti, drušiveiii ženski, me­
šani in moški zbor. Vse točke so bile oJ- 
lično iz.vaiaue. Poteg žc znanih pesmi 'O 
bile sedaj prvikrat iz.vaiaue: Vaška brid­
kost, Pomlad in Nad mojim grobom Izmed 
ostalih bi omenili še Ave Marijo m Očki 
moj je delavec, ki jo je izborno podal žen­
ski zbor. Manjkal seveda ul tudi večno le­
pi Doberdob.

Koncert jc bil umetniški užitek m po- 
mcmhna spominska svečanost z.a velikim 
rojakom Pokazal jc njegovo veliko tvor­
nost in velik pomen v slovetisld pevski m 
glasbeni umetnosti. b

ČLANAK jTukTuRKOVICA 
U »ARIIIVV«

Dr. Mijo Mirkovič, .sveučilišni profe­
sor u Beogradu, poznati ekenomskl pi­
sne, napisno je u beogiad kom časopisu 
»Arhiv« veoma zapažen članak Vrača­
nje okućja u Hrvatskoj.. Članak ras­
pravlja o uredbi za zaštitu seljačkog po­
sjeda, koja Je nedavno donesena u ba­
novini Hrvatskoj. U članku Je izneseno 
nekoliko vanredno zanimljivih konstata­
cija. koje su naišle na ziv odjek u struć* 
nim krugovima.

Osebne vesti
Za finančnega direktorja v Ljubljani je 

bil imenovan s kraljevim ukazom z dne 22. 
novembra 1959 doscJami šef občega odseka 
finančne direkcije, naš rojak. Josip Mn’.e- 
ti.’h. Novi diiektor ie po rodu iz. Trsta. Stu­
dira! jc v Lr.blj.itti in na Dtinaiu. V fi­
nančno službo je stopil I. 1909 v Liubliant. 
Med vojno in po zasedbi je služboval v 
Postojni. K imenovanju iskreno čestitamo.

Z redom sv. Save V. razreda je bil od­
likovati idrijski *ojak Tone Bratuž, knjigo- 
vod’a In Šet računovodstva direkcije šum 
v Skoplji«, ćtstiiamo!

II. Broj telefona 67-80. 
Ameriku 2 dolara na 
Zagreb, IUca br. 131.

bes.de

